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Tato bakalářská práce klade za cíl provést prozodickou analýzu vybraného textu 

publikace Gramatika hovorové čínštiny v příkladech, konkrétně částí 133-138, 

153-159, 178, 180-182, 226-229. Analyzovaný text byl namluven rodilou mluvčí 

jazykového standardu čínštiny. V první fázi je text transkribován do systému 

prozodické transkripce a následně podroben analýze. V rámci analýzy jsou 

zkoumány prozodické vlastnosti textu, jako jsou například počet a délka segmentů, 

jejich rytmický průběh, počet a délka kól či pozice rytmických sledů v rámci kól. 

V závěru jsou shrnuly výsledky provedené analýzy. 

Resumé výsledků: 

Analyzovaný text se skládá z 297 vět, 550 kól, 902 segmentů a 3671 slabik. 

Nejpočetněji jsou v textu zastoupeny věty jednokólové a dvoukólové. V rámci kól 

dominují ta jednosegmentální. Průměrná délka kola je 1,6 segmentů. 

Nej frekventovanějším typem kól jsou ta, u nichž nedochází k bezprostřednímu 

sousedství arzí. U tohoto typu kól převládá typ rytmického sledu akronymická 

struktura s opakujícími se descendentními sledy. Nej produktivnějším schématem 

rytmického sledu kól je kombinace descendentního a akronymického sledu. 

Průměrná délka segmentu je 4,1 slabiky. V rámci segmentů mají největší 

zastoupení segmenty trojslabičné a čtyřslabičné. Mezi segmenty převažuje rytmus 

akronymický. 
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Úvod 

Prozodický systém představuje unikátní systém, jež je bezesporu nedílnou 

a důležitou součástí čínského jazyka. Rytmus řeči zaujímav čínštině při členění vět 

a souvětí jednu z podstatných rolí, protože na rozdíl od jiných jazyků, čínština zcela 

postrádá členění dané flektivními koncovkami a shodou, což je charakteristické 

například pro češtinu. Čínština je specifická také svou tónovostí. Mluvenou 

realizací však dochází k úbytku tonických slabik ve prospěch slabik oslabeně 

tonických, či atónických. Tyto změny mají pak dopad na rytmické členění. 

Vzhledem ke změnám odehrávajícím se na suprasegmentální rovině čínštiny, je 

zvýšená pozornost těmto suprasegmentálním rysům neméně důležitá. 

Tato práce se proto bude zabývat prozodickou rovinou jazyka. Problematice 

prozódie se velmi intenzivně věnoval sinolog a fonetik prof. PhDr. Oldřich Švarný. 

Na základě jeho vytvořeného systému prozodické transkripce provedu prozodickou 

analýzu zkoumaného textu. Učebnice Gramatika hovorové čínštiny v příkladech mi 

poskytne materiál k analyzování, konkrétně části 133-138, 153-159, 178, 180-182 

226-229. Nahrávky, které jsou přílohou této publikace, jsou realizovány rodilou 

mluvčí čínského jazykového standardu, pekingštiny, paní Tchang Jiin-ling 

Ruskovou. 

V první, teoretické části jsou vysvětleny základní pojmy, které j sou 

podstatné k pochopení a vypracování korpusu a následné analýzy. Pozornost je 

věnována prozodické transkripci a lineárnímu větnému členění. Zásadním 

předpokladem pro vyhotovení analýzy je také znalost sedmi stupňů prominence a 

základních typů rytmických sledů. 

Dílčím cílem práce je také vytvoření korpusu. Texty oddílů 133-138, 

153-159, 178,180-182,226-229 se nachází v druhé části práce. Analyzované texty 

jsou transkribovány na základě zvukové realizace prozodickou transkripcí. 

Třetí část je věnována samotné analýze vytvořeného korpusu. 

Pozornost je zde cílena na lineární členění, primárně však na velikost a početní 

zastoupení segmentů, kól a vět. Jedním z cílů j e identifikace nej frekventovanější ch 

sledů v rámci segmentů. Kola taktéž projdou analýzou, kdy stanoveným cílem je 
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zjištění nej produktivnější kombinace rytmických sledů ajejich pozici v rámci kola. 

Součástí analýzy jsou grafy a tabulky, které shrnují zjištěná data. 
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1. Teorie 

V teoretické části vymezím základní termíny, se kterými budu pracovat v 

části analytické. Konkrétně se jedná o pojmy: prozodická transkripce čínštiny, 

lineární větné členění. V neposlední řadě objasním sedm stupňů prominence a 

jednotlivé typy rytmických sledů. 

1.1. Prozodická transkripce čínštiny 

Prozodická transkripce této práce vychází ze systému prozodické 

transkripce čínštiny vytvořené Oldřichem Švarným. Svou unikátní prezentací 

uceleného systému vymezil dva důležité prozodické rysy čínského jazyka, a to 

členění řeči a tónovou prominenci slabik.1 Prozodická transkripce tak představuje 

způsob, jak zaznamenat konkrétní zvukovou realizaci čínštiny. Podoba transkripce 

je vyznačována grafickými značkami, které jsou zaznamenány při pinyinovém 

zápise vět, bez označení tónů. 

O. Švarného ke vzniku prozodické transkripce inspirovaly především 

zahraniční publikace, například učebnice Beginning Chinese2 od Johna DeFrancise, 

či slovník Dictionary of Spoken Chinese. 3 O. Švarný prozodickou transkripci 

v průběhu několika desítek let zdokonaloval, a proto během jeho života vznikly 

čtyři verze prozodické transkripce. 4 Pro tuto práci je zvolená verze prozodické 

transkripce, jejíž systém je důkladně popsán v publikaci Hovorová čínština 

v příkladech III5 

1.2. Lineární větné členění 

Čínská souvětí a věty se skládají z tzv. kól, 6 tj. „ucelené významové úseky 

s ucelenou rytmickou strukturou, zakončené přeryvem7 a charakterizovány tázací, 

neukončující nebo ukončující intonací". 8 Kola ve větě, nebo v souvětí jsou 

1 TŘÍSKOVÁ 2011: s. 46. 
2 DEFRANCIS, John. Beginning Chinese. New Haven: Yale University Press, 1963. 
3 Dictionary of Spoken Chinese. New Haven: Yale University Press, 1966. 
4 TŘÍSKOVÁ 2011: s. 46-49. 
5 ŠVARNÝ III 1998: s. 23-61. 
6 Singulár: kolon. 
7 Pauza trvající asi 0,75 sekundy. 
8 ŠVARNÝ III 1998: s. 23. 
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oddělena čárkou. Jejich délka je částečně závislá na délce a složitosti vět, ne však 

příliš závislá na tempu řeči, což vede k výsledku, že ve větách složitějšího rázu 

mohou být kola v průměru delší.9 Průměrná délka kól je 6 až 7 slabik.10 

Kola se podle lexikálního složení a gramatické stavby dále rozpadají na 

menší skupiny slabik - segmenty. Segmenty mohou být tvořeny 

„lichými" slabikami nesoucí arzi nebo skupinami složených z více slabik. Průměrná 

délka segmentů j e v komparaci s průměrnou délkou kól variabilnej ší, a naopak více 

závislá na tempu řeči. 1 1 V praxi to znamená, čím je rychlost řeči vyšší, tím jsou 

segmenty delší. V průměru je segment tvořen mezi 2,5 až 4,5 slabikami.12 Slabiky, 

které spolu tvoří jeden segment, jsou spojeny spojovníkem.1 3 

1.3. Sedm stupňů prominence 

Na základě realizace rytmického prízvuku na slabice, dělíme slabiky na 

iktové a neiktové (jinak také arze a theze). Jinými slovy, v závislosti na intenzitě 

rytmického prízvuku se slabiky stávají prízvučné či neprízvučné. Prízvuk má však 

vícestupňovou povahu. Podle míry plnosti slabiky a přízvučnosti, O. Švarný 

ustanovil systém, sedm stupňů prominence.14 

Slabiky podle prominence, tak můžeme rozdělit na slabiky atónické, 

oslabeně tónické, plně tonické a slabiky se zvýrazněnou prominencí. 

Slabiky se zvýrazněnou prominencí mohou být pouze arzemi. Slabiky plně 

tónické i oslabeně tónické mohou být jak arzemi, tak thezemi. Slabiky atónické 

nejsou nikdy arzemi a dále se dělí na - neutralizované a atónové. Slabiky atónické 

atónové j sou realizovány vždy bez tónu, naopak atónické neutralizované mohou být 

vysloveny i tonický, ale v konkrétním případě došlo k jejímu oslabení či celkové 

neutralizaci.15 

Jednotlivý stupeň má své specifické značení. „Plně tónické slabiky 

označujeme tónovými značkami nad hlavním vokálem slabiky; oslabeně tónické 

9 ŠVARNÝ, U H E R 2014: s. 10. 
1 0 Tamtéž. 
1 1 Tamtéž. 
1 2 Tamtéž. 
1 3 ŠVARNÝ, U H E R 2001: s. 24. 
1 4 POSPĚCHOVÁ 2015: s. 94. 
1 5 U H E R SLAMĚNÍKOVÁ 2015: s. 105. 
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slabiky iktové označujeme horními číselnými indexy, neiktové pak dolními indexy; 

oslabeně tonické slabiky neiktové jako začáteční slabiky segmentu ponecháváme 

bez jakéhokoliv označení; stejně tak slabiky atónické. " 16 

1.4. Typy rytmických sledů 

V závislosti na pozici iktu v segmentu se rozlišují tři základní rytmické 

sledy: vzestupný (ascendentní), sestupný (descendentní) a akronymický. 

Descendentní rytmus je vyznačován tak, že za iktovou slabikou (arzí) 

následuje slabika neiktová (theze), či více neiktových slabik. V případě, že se za 

arzí vyskytuje thezí více, většinou se jedná o slabiky atónické a jejich prominence 

je sestupná. Realizaci descendentního sledu může předcházet předklonka 

(proklitikum). 1 7 Pro segmenty, které jsou realizovány descendentně, je 

charakterističtější postavení na začátku, nebo uvnitř kola. 1 8 

Příklad: 

|wo
3

men-shi| 133.9/kl 1 9 

Segment, který je realizován ascendentně, tedy vzestupně, je 

charakterizován přítomností iktu (arze) v pozici za neiktovou slabikou (thezí). 

V případě přítomnosti více thezí je prominence vzestupná. Sled může být 

následovaný príklonkou (enklitikem), nebo sledem více enklitických slabik. 2 0 

Výskyt ascendentních segmentuje příznačný pro pozici na konci kola. 2 1 

Příklad: 

| t a - r a n g - ^ | 227.c6/kl 

„Sledy sakronymickou strukturou se mohou vyskytovat u segmentů se 

dvěma a více arzemi. " 2 2 Typ akronymického sledu se většinou uplatňuje u troj a 

1 6 ŠVARNÝ, U H E R 2014: s. 11. 
1 7 ŠVARNÝ III 1998: s. 33. 
1 8 ŠVARNÝ, U H E R 2014: s. 14. 
1 9 Odkaz na segment v korpusu. Segment je obsažen ve cvičení 133 ve větě 9. (viz podkapitola č. 3.1 
Postup vypracování analýzy). 
2 0 Tamtéž. 
2 1 Tamtéž. 
2 2 ŠVARNÝ, U H E R 2014: s. 17-18. 
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čtyř slabičných segmentů, kdy arze se vyskytuje na poslední a první slabice.23 

Akronymický rytmus může být tvořen předklonkou i príklonkou. Pro tyto segmenty 

je charakteristické postavení na konci kola. 2 4 

Příklad: 

Ikan-d-ta
1

! 133.11/kl 

| 5ffl-chi-zhôngcän I 229.c2/kl 

POSPĚCHOVÁ 2015: s. 94. 
ŠVARNÝ, U H E R 2014: s. 17-18. 

15 



2. Korpus 

2.1. Postup vypracování korpusu 

Předmětem analýzy této práce je text učebnice Gramatika hovorové čínštiny 

v příkladech, I/a25 konkrétně části 133-138, 153-159, 178, 180-182 226-229. 

Analyzovaný text tedy zahrnuje 21 částí, o celkovém počtu 297 vět. 

Audionahrávka je namluvena paní Tchang Jiin-ling Ruskovou, mluvčí jazykového 

standardu, tedy moderní čínštiny - pekingštiny. Pod vedením vedoucího této 

bakalářské práce pana doc. Mgr. Davida Uhra, PhD. byly audionahrávky textu 

transkribovány do prozodické transkripce. Slabiky byly vyznačeny podle 

prominence se značením hranic kól a segmentů. Takto vyhotovený text jsem 

převedla do elektronické podoby. Pro lepší přehlednost jsem použila font 

C o u r i e r New. Z důvodu existence čínského překladu ve znacích mého vzorku 

v publikaci Gramatika hovorové čínštiny v příkladech I/b26 a českého překladu 

v publikaci Gramatika hovorové čínštiny v příkladech II/b,27 nejsou překlady této 

práce součástí. 

Pozn.: 

Některá kola či věty byly mluvčí opakovaně realizovány. Z důvodu jejich 

větší autentičnosti a mnohdy přirozenější interpretace jsou opakované části 

ponechány. V případě však audionahrávky oddílu 155 věty čtvrté došlo k realizaci 

věty nepřirozeně, proto je věta vložena do hranatých závorek, transkribována bez 

tónových značek a vyřazena z analýzy. Audionahrávka oddílu 179 nebyla mluvčí 

realizována. 

2 3 ŠVARNÝ, Oldřich a kolektiv: Gramatika hovorové čínštiny v příkladech I/a. Univerzita Komenského 
v Bratislavě, 1991. 
2 6 ŠVARNÝ, Oldřich a kolektiv: Gramatika hovorové čínštiny v příkladech I/b. Univerzita Komenského 
v Bratislavě, 1991. 
2 7 ŠVARNÝ, Oldřich a kolektiv: Gramatika hovorové čínštiny v příkladech II/b. Univerzita Komenského 
v Bratislavě, 1993. 
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2.2. Korpus práce 

YD 133 

1 n i
3

- s h i g^fflme-shihour lái-d? zuótian-^^shang. ni-gj^^me-

shi
2

hou lái-d? zuór-^^shang. 2 nimen-zhe-fángz s h i - ^ ^ - n i a n 

gäi-d? ^j^-xie-nián-le. nimen-zhe-fángz s h i - ^ ^ - n i a n gái-d? 

y ô u - ^ ^ t o u r - l e . nimen-zhe-fángz ^jjj-nian-gäi-d? yôu-

^ ^ ^ t o u r - l e . 3 ni
3

men-shi c ó n g - ^ ^ lái-d? ä ' e r m ě i n í ^ . 

ni
3

men-cong-^2 lái-d? ä ^ e r m e i n i ^ . 4 ni-zhě-shi c ó n g - ^ ^ 

nônglai-d? ^jjguó-bei. ni-zhe
4

-cóng-^g nônglai-d? ^jjguó-

b e i . 5 ni
3

-shi-^^me-zuô-d? ^J-shenme, mg-zheme-zuô-d. n i -

2J3me-zuô-d? jjj^JJ-shenme, m g -zheme-zuô-d. 6 ta
1

men-shi 

^ q i á n n i a n mái-d-qichě. ta
1

men-^qiánnian mäi-d-qiche. 7 wo-

gěge shi-^Bnian bi-d-ye, hái-mei-gongzuô. wo-gěge, BBnian 

bi-d-ye, hái-mei-gongzuô. hái-mei-gongzuô. 8 ni
3

men-shi 

^ m e - l á i - d ? shi-jingguo m ô s i ^ h a i
2

s h i - b u j i a l ě s i ^ ? wcr'men-

shi-jingguo f ú l a n k ě ^ . ni
3

men-^^me-lái-d? shi-jingguo 

m ô s i ^ h a i
2

s h i - b u j i a l ě s i ^ ? wo
3

men-shi-jingguo f ú l a n k ě ^ . 9 

H l a i - d , ta
1

men-shi käi-ni
J

men- •shi g^^me-lái-d? wo
3

men-shi 

q i ^ ^ lái-d. ni
3

men-^^me-lái-d? wcr'men ^ ^ l a i - d , ta
1

men-käi-

q i ^ g lái-d. 10 w o
3

- s h i - z a i - f ěi j i ^ ^ ^ g y u j i a n - t a - d . wo
3

-zai-

fěiji^^^§ pěngj i a n - t a - d . 11 n i
3

- s h i - l i b a i ^ qu-yiyuan kän-

ta-d? l i b a i ^ ^ . n i
3

- s h i - l i b a i ^ qu-yiyuan kän-d-ta
1

? s h i -

líbaiBEWI. 

YD 134 

a / l ta-^^^-you-bing-ma? ta-QjjJ-you-bing
4

. a /2 ta-QjjJ-shuöle 

tä-bu-lái, dänshi-shi ^ ^ ^ ^ - g e - l i b ä i , ^-shi-zhe
4

-ge-libäi. 

a /3 bú-shi-kěqi, w o - ^ bú-hui. b / l ta-gjj-běn, wo
3

men-^-

zhidao. b /2 z h e - ^ ^ - g u i , k e
3

s h i - ^ ^ ^ - h ä o . b /3 ni-shuö-d-^^-

d u i , wo-^gquan tóngyi. b /4 shijiän QJJ-bu-zäo-le, wcr'men-

QäJ-dei-zou-le, yáoburán j i u
4

- m e i - ^ ^ - l e . b /5 he-luchá QJJ-

bi-he-käfäi jiänkang-d-duö. 

17 



YD 135 

a/1 n i
3

- d - y i j i a n QJJ-dui, ke
3

shi-tämen-bu-^^^ you
4

-zenme-

bän-ne? n i
3

- d - y i j i a n Q ^ - d u i , ke-tämen-bu-^^^ you
4

-zenme-

bän-ne? a /2 zhei
4

-zhong-yäo QJJ-hao, ke
3

shi-shäng-^g qu-

mai-ne? zhei
4

-zhong-yao gJJ-hao, ke-shang-^y qu-mai-ne? a /3 

wo-airen Q J J - h u i l a i l e , k e
3

s h i - y i j i n g - ^ ^ 2 ~ l
e

 • a / 4 ta-gäj-ái-

he-jiü, ke
3

shi-bů-xu-hě. ta-QäJ-xihuan-he-jiü, ke
3

shi-bú-xu-

hě . b/1 zhei
4

-benr-shü, BnH-shi-crui , ke
3

sh i - zhěn - H í W d e . b /2 

zhöngwen, ta-^^go-shi-xuégo, k e
3

s h i - ^ - j u-huä ye
3

-bu-hui-

shuö. b /3 ta-bu
2

-shi-^^-le-ma? zöu-shi-zöu-le, k e
3

s h i -

mashang j i u - ^ ^ l a i - l e . b /4 zhe-däoÜ3, t a - ^ ^ - s h i - d ö n g l e , 

j iu
4

-shi-bu-änzh-^^. zhe-däoli, t a - ^ ^ - s h i - d ö n g l e , j i u
4

-

s h i b u - ä n z h - d ä o l i - ^ ^ . 

YD 136 

1 zhe-huä, shi-wo
3

men yuánzili-d. 2 zhei
4

-xie-huär, shi-wö-

nu
x

er-hua
4

-d. 3 zhe-huä s h i
4

- t a - z l j i gen
1

-wo-shuö-d. 4 wo
3

-d-

diänzi-dazij I, s h i
4

- c o n g - b ě i ^ ^ ^ m a i l a i - d . 

YD 137 

a/1 wo-j iu
4

-ba-zhei-cidiän x i ä n - ^ ^ - g e i - n i , y i [ ^ ^ , n i
3

- d e i -

z i j i - ^ 2 - a /2 xiänzäi, wo
3

men- j iu-chüf ä-ba, g^-yi-diänr 

zöng-bi-^j^-le-hao. a /3 n i
3

- j iu-qu-g2E~ta-ba, t a -bu-gS, 

n i
3

- j i u - h u i l a i . b / l ni-rang
4

-women zhe
4

-yangr-zuo, wo
3

men-

jiu-zhe
4

-yang-zuô, ^ ^ l e ni-ke-fúzé. ^ ^ l e ni-ke-fúzé. b /2 

yäo-chii-|J3^gz, wo
3

-j i u - g e i - n i
3

m e n - ^ ^ . 

c / l ta-mingling-wo-zuô, w o - ^ ^ - b u - z u ô , SHW-wo hai-chäbuduö. 

t.a-^^3*|l ing-wo-zuô, w o - ^ ^ - b u - z u ô , qiú-wo hai-chäbulir. c / 2 

wo-iWn-taovan
4

, zhei
4

-zhong män-zui-^^häor-d-ren . 

YD 138 

1 q i n g - ^ ^ - y i - z u o , wo-jiú-lai! q i n g - ^ ^ - z u o , wo-jiú-lai! 2 

ni-gäosu-ta, wo-jiü-qü. 3 [jgjjj, mäshang- j iů-dé, n i - ^ ^ - l e -

zai-zöu! ffl, mashang- j iů-dé, ni
3

men-^^-le-zai-zöu! 4 
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shengdanjie j iu
4

-yao-daole, n i - ^ j j j h a o 1 e liwu-le-ma? 5 j i u -

y a o - s h u i - j i a o - l e , ^ ^ - c h i - l e ! 

YD 153 

1 gege jjjjg-chizh-f an kan-bao, mama-lao-shuoi-ta. gege jjjjg-

c h i - f a n kan-bao, mama-^^-shuoi-ta. 2 zai-zhongguo-xianzai 

hai
2

-you-[^g-duo-f unU, bao
4

zh-xiaohair, wanshang-qu-kan-

di anB^fpfl. zai-zhongguo, x i a n z a i hai
2

-you-[^g-duo-fun , 

bao
4

zh-xiaohair, wanshang-qu-kan-dian^^pH. 3 mama-kaizh-che 

dao-^^-qu-le? wo-^^ffl-hui l a i , bu
4

-zhidao. 4 1iang-ge-hao-

I»BW]VOI]. zuo^-zai-yiBB, hezh-gfl^ 1 i a o z h - ^ ^ m j . 5 h e z h - j i u 

1 i aozh-py^flft^ c a i
2

- y o u - y i s i - n e ! 6 t a - ^ ^ z h - z o u z h j i u -

zouguole-menr. 7 yeye I^JJzh-kanzh d i a n s h i j i u - s h u i z h a o - l e . 

hezh-

YD 154 

1 l a i - j i e - t a - d - c h e z a i - m e n k o u r - ^ ^ z h , n i - r a n g - t a [^^^"Y
1

" 

dianr! 2 baba-xihuan z a i - z a o p e n l i - j ^ g z h . 3 c o n g - s h u i l i -

^ ^ l a i , t a
1

- j i u - z a i h a i b i a n r s h a n g - ^ ^ z h . c o n g - s h u i l i - c h u l a i , 

t a
1

- j i u - z a i haibianrshang-^^fflzh. 

l i n g ne, ni-

YD 155 

3 b i n g x i a n g l i
3

 f a n g z h - b i n g j i 

[zhuozishang, fangzh san z h i zhuoz] 

y i - z h i - g e i - ^ , y i - z h i g e i - n i - ^ , n e i - z h i i - g e i -

g e i - ^ ^ n a i - b a ! 5 h u l i paozh-gjgl-ne, ni-^-ma? 

shei 

-ma? 

-hao-ne? 

YD 156 

a/1 wo
3

-mei-^3^zh, ^^zh-kan-shu-ne! a /2 wo-^^J-zuozh. 

^ ^ z h - n e ! ni-^j^me-la? wo-B^^]-1 e ! Q^Jme-bing? jjj^JJ-shenme 

dabuliao-d. a /3 ta
1

men-^^j-heizh-pi j i u , h e - ^ ^ ^ ^ j iu-ne! a/4 

wo-j^j-chi-Dinaauo, c h i - x i a n a f f ^ B - n e ! b/1 w o - j i n l a i - d -

shi
2

hour ta-mei-tangzh, ^gzh-ne! b /2 wo-j^gji i an ta
4

men-d-

shihour, ta
1

men-ddu-zhan-zai-menkour, l i a o z h ^^^^-ne! b /3 

kan y i g e ' e r - ^ ^ f f l - d - s h i
2

h o u r , wo
3

men-^ffl-you-le-zuor, mei-

zhanzh. kan yige'er-

zudwei, mei-zhanzh. 

wang -d-shi
2

hour, wo
3

men- •you-le-
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YD 157 

a / l ta-zai
4

-gei-měimei-xiě - ^ g . ta-zhěng-zai-gei-měimei xiě-

£JJjJ-ne! ta-zhěng-zai-gei-měimei x i ě - ^ ^ - n e ! a /2 mäma-zai
4

-

zuo-wänjjgjjj. mama zheng-zai-zuô-wän^^-ne! a /3 chäzharushang 

you
3

-yi-ge-nánhair2, zai-mäi-wan^2- chězhan4shang you-yi-

ge-nánhair2, zheng-zai-mäi-wanbäo. a /4 ta
1

-zai-xuéxi-hänyu. 

ta-zheng-zai-xuéxi-hänyu. b / l t a - ^ ^ l a i - d - s h i
2

h o u r , wo-

zhěng-jinqu, suöyi-wo-zhidao ta-láigo-le. b /2 wo-gäng-dao-

zhäntái, ta-zhěng-cong-hu c h ě s h a n c r - g ^ l a i , w o - ^ - y ä n j i u -

känjian-ta-le. wo-gäng-dao-zhäntái, ta-zhěng-xia-huo^^, 

w o - ^ - y ä n j iu-känj i a n - t a - l e . b /3 wo
3

-bu-zhidäo, y i n g g a i -

zěnme huí-WPl-d-shi
2

hour, ^^^ffl-käiguolai yi
2

-liang-chüzu-

qiche, jiu-jiějue-wenti-le. wo
3

-bu-zhidäo, ymggai-zěnme 

hui-Erei-d-shi
2

hour, 

j i u - j iěj ue-wenti-le. 

zhěng k a i g u o l a i y i
2

- l i a n g - c h u z u - q i c h e , 

YD 158 

a / l ni-zuô ^^me-ne? kän- -ne ! ni-gan- -ne? kän- jjjjg-ne! 

j^zimen-ne? s n u i - p ^ g - n e ! a /2 wo
3

men-zhěng chizh-jjgjjj-ne, 

ta-lái-le. a /3 yéye zheng-chi zh-jjgjjj-ne, ^ ^ - m á f a n - t a ! a /4 

xuéshengmen, zheng-shäng-^-ne! b / l bingrenmen hai-méi-chi-

jjgjjj-ne! b /2 wo-zhěng-^^^-ne, hai
2

-mei-suän^^-ne! b /3 

wo-hái-mei - ^ j l-ne, ^^ffltian-qu-mäi, láideji
2

! b /4 ehe h a i
2

-

mei-j^^-ne, ni-kuái-

^^le-zai-qi-chá! 

shäng •ba! b /5 shui hai
2

-mei- -ne, 

YD 159 

a / l däifu gei
3

-wo-dale-yi-zhěn, wo-juéde s h é t o u - f ä - ^ , fä-

a /2 ta-shuö-d rang
4

-ni-^^bude, zhe-bu
2

-shi-zhěn-d. t a -

shuô-d räng-ni-^-juéde, zhe-bu
2

-shi-zhěn-d. ta-shuö-d räng-

n i - j uébuchu^JJ, zhe-bu
2

-shi-zhěn-d. b / l ni-Hfll|de-bu-i ue
2

de-

lěi? hái-kěyi, ^ - t a i - j uéde-lěi . n i - i uéde-H=ri-ma? hái-kěyi, 

^ - t a i - j u é d e - l ě i . b /2 zóu-d-liíEBI-vi-diänr, j iu-^-juéde-lěi, 

z o u - d - ^ ^ , j iu
4

-hui-juéde-lěi. b /3 ^ ^ ^ - t i a n r c h i -

zhôngguofän, i iu-HflUbude-xlnxian. ^ ^ ^ - t i a n r c h i -
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zhöngguofän, j i u - ^ - juéde-xinxian. ^ ^ ^ - t i a n r c h i -

zhôngguofän, j iu-^^-shénme x i n x i a n - d - l e , c h i - ^ c ä n , cái-

suan-xlnxian. c h i - ^ ^ c ä n , cai-suän-shi-xixian. 

t i an 

X I n 

YD 178 

a / l ni-shuô-d-zhei
4

-xie-rén, w o - d ô u - b u - ^ ^ s h i . a /2 t a
1

- z a i -

diänshili
3

 fäyán shuö-d w o - d ô u - b u - ^ g ^ . a /3 guchéng, 

läochéng he-xiäochéng, wo-döu-hai-mei-^go, zhi-qügo-^^-

wánggông, ^ ^ ^ - w e Í 2 t e - d ä j iaotáng, he-huángj Inj iě . b / l n i - d -

döngxi döu-mei-diü, ^ - d - d o u - d i ü - l e . b /2 wo-zhông-d-huär, 

^^-me i-chül a i , shi-bu-shi-huä^jg you-wénti? c / l g ^ ä j - t i a o -

jiě h e - ^ g j - t i a o - j iěshang, ^^-me i-you-yóu j ú . g j^JJ-tiao-

jiěshang, he-g^ ^ j-tiao-i iěshana ^^-me i-you-yóu j ú . c / 2 n i -

^ ^ - l á i , wo-shängwu-xiäwu ^ ^ - b u - z ä i . c / 3 ta
1

-gen-dähuor, 

^^-hen-bú-yóuhao. c /4 ta
1

-gen-ta-bäba-mäma, dôu-bu-shuo
1

-

z h ě n ^ ^ , 1 i a n
2

- g e n - t a - ^ r e n dou
1

-bu-shuô . 

YD 180 

a / l ^ r e n - d o u - c h i b u l i a o , xiaoháiz ^ ^ ^ r a n - y e - c h i b u l i a o - l e . 

lián-^ren-dou-chibuliao, xiaoháiz ^ ^ ^ r a n - y e - c h i b u l i a o - l e . 

a /2 l a o ^ ^ dou-shuöbuhao, ^gshengmen zenme-hui-shuôdehao? 

l i á n - l a o ^ g dou-shuôbuhšo, ^gshengmen zenme-hui-shuôdehao? 

b / l tai-^-téng-téng-d JjgJjJ-dou-bu-neng-chl. tai-^-téng-

téng-d 1 ian-^^-dou-bu-neng-chl. tai-jB-téng-d l i a n - ^ ^ - d o u -

bu-neng-chl. b /2 ta-^ji-d-háiz dôu-bu-guän, zen
3

me-néng 

guan-^-d-ne? t a
1

- l i a n - ^ j i-d-háiz dôu-bu-guan, zen
3

me-néng 

guän-^-d-ne? b /3 g^^J-xie-xuésheng zhi-hui-dú, k e
3

s h i - ^ ^ -

jiandän-d-huä dou-ting
1

budong. gj^JJ-xie-xuésheng zhi-hui-dú, 

ke
3

shi-lián zui-Ereuldän-d huä dou-ting
1

budong. b/4 t a
1

- l i a n -

t a - ^
v

e r dou-mei-gěi, zénme-hui-géi-^-ne? b /5 ni
3

men-

zhôngguorén shéngdanjié dou
1

-bu-guô-ma? ni
3

men-zhôngguorén-

lian-shéngdanjié dou
1

-bu-guô-ma? b/6 ni
3

men- j iékeren chünpflH 

dou
1

-bu-guô-ma? ni
3

men- j iékeren 1 i an- chünp^Taj dou
1

-bu-guô-ma? 

b /7 z i g j ^ J J dou-yôngbuzháo-chá, w o - k é n ^ ^ - d - z h l d a o . b /8 wo-

mši-ché^J^-d-qián dou
1

-mei-yöu-le . wo
3

-1 i a n-m a i - c h ě BB^-d-
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qián dou
1

-mei-yöu-le. b /9 gän-huór lěi-d ta-^^g-dou-méi-le. 

c / l ^jjhui-shängdiän dou
1

-mei-yöu, pütöng-shängdianli
3

 j i u -

-bú-hui-yču-le. 1 ian-^^hui-shängdianli
3

 dou
1

-mei-you, geng 

pütong-shangdianli
3

 j i u - geng -bú-hui-you-le. c / 2 wo
3

men-

bě j p^B«] dou-mäibuzháo däbäike, zěnme zai-ni
3

men-búla^ 

fändäo-you-ne? lian-wo
3

men-běi^^^ dou-maibuzháo dabaikě-

quánshu, zěnme zai-nimen-búla^ fändäo-you-ne? c / 3 z a i - n i -

^ ^ y o u - n a r dou-bu
4

-neng-guô yi-ye-ma? lian
2

-zai-nÍ3-

^ ^ y o u - n a r dou-bu
4

-neng-guô yi-ye-ma? c / 4 z h ö u ^ ni
3

men-

dou
1

-bu-xiüxi-ma? l i a n - z h ö u ^ ni
3

men-dou
1

-bu-xiüxi-ma? c / 5 

yöu-d-shi
2

hour shuishouamen shěngdan|Jg-d-shi
2

hour dou
1

-bu-

neng-hui- jiä. yöu-d-shi
2

hour shuishou3men lian-shengdanp 

d-shi
2

hour dou
1

-bü-neng-hui- j iä . c / 6 tä-ping^^^^-d-riz döu-

bu-zenme-shäng-bän, zhöumo j i u - ^ ^ - b é n g - t i - l e . t a
1

- l i a n -

p i n g ^ ^ ^ ^ - d - r i z döu-bu-zenme-shäng-bän, zhöumo i i n-ppfflSj-bf]-

yong-shuö-le. c / 7 g e n - f ü ^ dou
1

-mei-shuö-yi-shengr
1

, ta
1

men-

l i a j i u - j i e l e - h ü n . lian
2

-cren-fuffi! dou
1

-mei-shuö-yi-shengr
1

, 

ta
1

men-liä j i u - j i e l e-hün-le . c / 8 ni
3

-ba-wo-^sÍ3 wo-dou
1

-bu-

neng-tóngyi ni
3

-d-tiáo j i a n . ni-lian
2

-ba-wo-^sÍ3 wo-döu-bu-

neng-tóngyi ni
3

-d-tiáo j i a n . d/1 t a - ^ ^ - d o u - m e i - s h u ö , z h i -

[jjjgle-wo-yi-yän wo
3

-j iu-mingbai-le . t a
1

- l i a n - ^ ^ - d o u - m e i -

shuö, zhi-^^le-wo-yi-yän wo
3

-j iu-mingbai-le . d/2 wo-^^-

dou-mei-dông zěnme- j i u - ^ ^ - l e - n e ? wo3-1 i an-^^-dou-mej -

dông zěnme- j iu-^^m-le-ne? 

YD 181 

a / l ta
1

-zuo-bäogäo, ^ - g e - r e n - d o u
1

- m e i - t u i - x i . ta
1

-zuo-

bäogäo, l i a n - ^ - g e - r e n - d o u
1

- m e i - t u i - x i . a /2 ffl-ge-xuésheng 

dou
1

-bu-yuänyi dao-när-qu-shixi. lian-^-ge-xuésheng dou
1

-

bu-yuänyi dao-när-qu-shixi. b / l lingdäo-gei-^-wei-j iäoshl 

dou
1

-mei-ti-göngzi. lingdäo-lian
2

-gei-^-wei-j iäoshi dou
1

-

mei-ti-göngzi. c / l wo
3

-zai-chéngli ^ - g e - z i r dou
1

-mei-huä. 

wo
3

-zai-chéngli l i a n - ^ - g e - z i r dou
1

-mei-huä. c / 2 ffl-ju-huá 

dou-béng-gen-ta-shuo, ^ ^ ^ - l i - t a . 1 i a n - ^ - j u-huä dou-béng-

gen-ta-shuö, ^^ffl-lí-ta. c / 3 tä-zhei
4

-ge-rén, ffl-ge-péngyou 
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dou-méi-jiäo-cháng. tä-zhei
4

-ge-rén, 1ian-^-ge-péngyou 

dou
1

-mei-j iäo chángjiu. c /4 jiäoshili
3

 ^-ge-xuésheng dou
1

-

mei-yöu. jiäoshili
3

 lian-^-ge-xuésheng dou
1

-mei-you. c / 5 

häishang ^-tiao-chuán dou
1

-mei-you. häishang ^-tiao-chuán 

dou
1

-mei-you. c/6 n i - ^ - t i ä n dou
1

-bu-neng liú-zai-búlagé-ma? 

ni
3

-lian-^-tiän dou
1

-bu-neng liú-zai-bulagé-ma? c / 7 ni~BB-

c i dou
1

-mei-zhugo-yuän-ma? j^JJf u j^JJf u. n i
3

- l i a n - ^ - c i dou
1

-

mei-zhugo-yuän-ma? j^SJf u 

YD 182 

a / l g j ^J -dou-méi-tóu ta
1

-d-piäo, j i u
4

- s h i - t a - ^ j i tóule-

z i j Í3-yi-piäo. a /2 ^-häo-d-dôngxi gjJ^J-dou-bu-yäo. a /3 

3^^-dou-mei-da-diänhuä-lai. H^^-dou-méi-lai-diänhuä. a /4 

shéi -dou-mei-dä-diänhuä. b / l Q^^me-di
4

f angr dou
1

-mei-you-

gôngyong-diänhuä, zen
3

me-[^Jg-ne? b /2 A: ni-^^-bu-shüfu? B: 

wo-^^-dou-bu-shüf u. b /3 A: n i - ^ j ^ j - t i a n you-shijiän? B: ^ j j j -

tiän-wo
3

-dou-méi-you-shi j iän. b/4 A : 22fflme-shi
2

hour n i - h u i -

jiä? B: 2^Jme-shi
2

hour wo
3

-dou-bu-huiqu
4

-le. w o - l i - ^ ^ - l e . 

b /5 zhe-ni-gen-g2S dou-bié-shuo. n i - g ě n - g ^ S dou
1

-bie-shuo-

z h e i
4

- j i a n - s h i . b /6 wo
3

men-d-tóuz z a i
4

- g e i - j i ä n g ^ ^ - f ängmiän 

dui-wo
3

men-g2gJ-dou-bú-yi-yäng. wo
3

men-d-tóuz z a i
4

- g e i 

j i ä n g ^ ^ - f ängmiän dui-wo
3

men-^^^-dou-bu-yi-yäng. c / l n i -

^ ^ - s h u ö - l e , wo-gJ^2me-dou
1

-bu-döng. c / 2 zhei
4

-ge-rén 

gjj^jjme-shücai dou
1

-bu-chi, suo
3

yi-[5Jjg-you-bing. d / l t a -

yinggai-zhldao, huä-^^shao-qian
2

 dou-mäibudäo zhěnzhěng-d-

äiqing. d /2 zai-^^^-zhong-qingkuang-xia, ni-shuô-j i - ^ ^ -

huä ta
1

-dou-tingbujinqú. 

YD 226 

1 rénshěn diäopi w ú l a ^ ^ shi-dongbeÍ3-d sän-yangr-ľ 

rénshěn diäopi w ú l a ^ g , shi-dongbeÍ3-d sän-yangr-j^g. 2 nán-

d-nú-d l ä o - d - s h ä o - d , ^ ^ - c ä n j i a l e y ó u x i n g . 3 tudôur miändän 

miänbäo ^ ^ - s h i - j i é k e - d - z h u s h i . tudôur m i ä n d ä n h e - m i ä n b ä o , 

^ ^ - s h i - j i é k e - d - z h u s h i . 4 r é n m i n - r i ^ ^ , hóngquánj^g, 

shi-gôngchandäng-d j i g u ä n b ä o . rénmin-riiSETSJ he-
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hóngsequánl ijgjg gQSj-shi-góngchandáng-d jiguánbáo. 5 wo-^-

ye-bu-qú, chu-guó-lůxing, guóněi-lůxing, g^gzheng-dou
1

-

xuyao-qian. wo-^^-ye-bu-qú, chu-guó-lůxing he-guóněi-

lůxing, fjĚWzheng-dou
1

-xuyao-qian. 

l i á n W d o u 

YD227 

a / l ^^Jguó-he-su 

fěiji. a /2 ^jjjguó-he-su 

UJgcheng-dáodán he-

wáijiaoguán, qúgo 

wáijiaoguán, qúgo 

xiánsheng, h u i -

zhong 

zhong 

zhong 

zhong 

youle-huójián dáodán, he-hángtián-

[ J ^ J yijing-qiándingle xiáohui-

cheng-dáodán-d-xiéyl. b /1 t a
1

- s h i -

guó, yě-qúgo-f ě i l i ^ ^ . t a
1

- s h i -

guó h e - f ě i l i ^ ^ . b /2 zhei
4

-wei-láo-

wén ^ ^ w e n , yě-hui-^wén |wen, hái-hui-

x i b a n ^ w é n h e - ^ t a o y á w e n . b /3 zhěi-ge-j ia
1

huo, ^ b i e - x i h u a n -

qián, yě-xihuan-^ren. b/4 wo-méi-you vincrbi-měiBfl^fl, ye-

méi-you běn-guo2-d w á i h u i ^ ^ ^ ^ , zhi
3

-you-půtong-d-kěláng. 

c /1 ta
1

-ba-biéshú, qichě, dou-^^chuqu-le, yao-mái-xiáo| 

ta
1

-ba-biéshú he-qlchě dou-^^chuqu-le, yao-mái-xiáo| 

c / 2 xiáohuoz gěn-ren-dá-j iá, b a - ^ z ^ j f l j ing 

gei-dáqing-le. c / 3 sáoz-ba-róu, cái, dou-mai[ 

lóur 

lóur 

dou 

háo 

láotóur-zai-cáig uanr -ne, láopór-ba- cái f án dou 

-rang-ren-

" - l e . c /4 

-gei-ta 

sóngqu-le. c / 5 l á o t ó u r - z a i - c á i ^ ^ ^ 2
_ n e

' laopór ráng-nůxu ba-

^ j j , dóu-gei-ta sóngqu-le. c / 6 t a - r á n g - ^ , wo-ij^JJmei/ 

dou-sháncr-p^men-i i a qu-guó-nián. t a - r á n g - ^ gěn-wo-ij^Jmei 

dou-sháncr-p^men-iia qu-guó-nián. d/1 t á n g c ú ^ , hóngshao| 

wo-dou-yi j i ng zuóí tang 

háo 

• l e , zái-zuo-yi
2

-ge-

JjgJJ-le. t á n g c ú ^ h e - h ó n g s h á o ^ , wo-dóu-zuój 

y i
2

- g e - ^ ^ ^ j iu-kěyi-chi-j jgjj j-le. d /2 chuáng, g u i z , ta-

hui-zuó, hái-hui-zuo4-^^^z-ne. chuáng-he-guiz, t a - ^ ^ -

jz-ne. d /3 shóuyinji, diánshiji, t a - ^ ^ -

i j i , ta-dóu-hui-xiuli. shóuyinji he-

j iu-kěyi-chi-

- l e , zái-zuo-

-hui-

zhuo zuó, hái-hui-zuó 

hui-xiúli, lián-lúj 

diánshiji, t a - ^ ^ - h u i - x i u l i , lián-lúmgj i , ta-dóu-hui-xiuli 

d/4 hóng-d lán-d bái-d, w o - ^ - y á n g r y á o - y i - ^ . e/1 báměi 

tuó-rén, g e i - ^ h e - ^ ' ermen, sháolaile y ů r ó n g - d á ^ . e /2 t a -

j i ě - g e i - ^ gěn-wo-^ren ^31-ren-yi
4

-ba-yůsán. 
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YD 228 

a/1 BBnian 

döngtian, 

^ ^ n i ä n , jieke-d-dongtian 

- d i a n r - y i s i ye
3

-mei-you
3

. 

Jben-bu-xiang-

hian-gen- Jman, 

j ieke-d-dongtian Jben-bu-xiang dongtian, - d i a n r - y i s i 

ye
3

-mei-you
3

 .^^fflniän H j E n i ä n , j i e k e - d - d o n g t i a n BEBtben-bu-

xiang-dongtian, - d i a n r - y i s i ye
3

-mei-you
3

. man-gen-long 

m a n g ^ n i ä n , ^ - d i a n r - y i s i ye
3

-mei-you
3

. [^^^nian-gen-g^ 

j ieke-d-döngtiän BBflben-bu-xiana-dönatiän, ^ - d i a n r - y i s i 

a /2 ^ ^ w u ggwu, ^ ^ - y o u - t a o l u n h u i . ^^^wu-

-you-taolunhui. b/1 j i ä Ü 3 - j iäwäi, dou
1

-shi-ta-

ye
3

-mei-you 

he jwu, 
-ge-ren-zhangluo, t a - a i r e n 

16uqian2-16u[ 

zhl 

huar 

-guan-ziji-d-chuangzuo. b /2 

cao he-xiao shür b /3 ] you-häo-xie-

g u i z - ^ ^ ^ ^ m i a n ^ g m i a n dou-säimän-le-shü, y i j ing-^J]-you-

d i f a n g r - l e . 

xiao 

zhei 

YD 229 

a/1 t a - ^ ^ - z a i - c ä o d i
4

s h a n g k ä n - ^ g . a /2 ta
1

men-liä zuö-zai-

yikuäir he-chä-liäo-^^^y. b/1 zhei-ge-ren
2

 yinxian-jiähuä, 

x i n - t a . b /2 shivona-gfl^j-zhona-i l a i i inch i -ke|^g. b /3 

-qe-xiäohuöz nianqing-youwei . c/1 q u - b e i j i n g t a - ^ ^ - z u o -

f e i j i y ö u - z u o - h u ö ^ ^ . c / 2 wo
3

men-jiä ^^-chi-zhöngguof an 

yöu-chi-|Jgkef an. wo
3

men-jiä ^^-chi-zhöngcän, yöu-chi-^cän 

c / 3 t a - ^ ^ - l ä n - y ö u - ^ ^ QjJ^J-dou-bu-yuänyi gen-ta-hezuö. c /4 

ta-^^-cöngming von-vonaBBWI. läoshi [^^-xihuan-ta. d/1 t a -

SKTO-shuö y e - g ä n - ^ ^ . d /2 tämen-xiäng xue-gü^^B, ye-xiang-

x u e - s h ü ^ . tämen-xiäng xue-gü^3jj, ye-xiang-xue-shü[ 
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3. Prozodická analýza 

3.1. Postup vypracování analýzy 

Věty, kola a segmenty spolu vytvářejí rytmickou strukturu čínského textu.28 

Pozornost v této práci je věnována právě jejich analýze, kterou provedu 

z připraveného korpusu. Úvodní část doplním o lineární členění korpusu. 

V následující části analýzy se budu zaobírat segmenty. U segmentů bude 

zkoumán jejich počet a průměrná délka. V dalším kroku budou rozděleny podle 

počtu slabik a arzí. Následně dojde k rozčlenění segmentů tak, aby bylo možné 

vyhodnotit výskyt jednotlivých rytmických sledů. Každý jednotlivý typ rytmického 

sledu bude doplněný zpravidla třemi příklady z připraveného korpusu. Na závěr 

vytvořím tabulku výskytu jednotlivých rytmů, kde budou obsažena všechna zjištěná 

data z předchozích podkapitol. 

Druhá část analýzy bude věnovaná rozboru kól. V případě kól bude 

zkoumán jejich počet a průměrná délka. Analýza se také bude zaměřovat na pozici 

jednotlivých rytmických sledů v rámci kól a následně budou identifikovány 

nej produktivnější kombinace rytmických sledů kól. Stejně jako v případě segmentů, 

budou k dispozici příslušné příklady, které budou odkazovat na připravený korpus. 

Číselné hodnoty zjištěné v průběhu analýzy budou zaokrouhleny najedno 

desetinné místo. 2 9 V případě, že bude uvedeno příkladů méně, znamená to, že se 

v analyzovaném materiálu více dotyčných sledů nenachází. Každý jednotlivý 

příklad bude doplněn o číselný kód, díky kterému bude možné konkrétní 

analyzovaný úsek v korpusu dohledat. První číslo odpovídá číslu cvičení, druhé 

číslo doplněné o znak napovídá přesnější lokaci ve cvičení. Pro větší přehlednost 

kód doplňuji o lomítko (se značkami kl-k3), což značí pozici daného segmentu 

v kole, nebo pozici výskytu kola ve větě. Všechna zjištěná data budu reflektovat 

prostřednictvím tabulek a grafů. 

UHER, SLAMĚNÍKOVÁ 2015: s. 105. 
Průběžná analýza segmentů a kól je přiložena v Excel souboru. 
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3.2. Lineární členění korpusu 

Analyzovaný materiál se skládá z 297 vět, které se na základě prozodické 

analýzy člení do 550 kól a 902 segmentů. V průměru je jedna věta tvořena 1,8 koly 

a 3 segmenty. Vzorek je tvořen 3 671 slabikami, z čehož vyplývá, že průměrná 

délka věty činí 12,3 slabiky. 

Tabulka č. 1: Lineární členění kól 

Velikost kola Absolutní četnost Relativní četnost 

1 segment 278 50,5 % 

2 segmenty 203 36,9 % 

3 segmenty 61 11,1 % 

4 segmenty 7 1,3 % 

5 segmentů 1 0,2 % 

Celkem 550 100,0 % 

Údaje z tabulky č. 1 sdělují, že kola tvořena pěti segmenty mají v korpusu 

pouze jedno zastoupení. Oproti jednosegmentálním kolům je to 278x méně. 

Tabulka č. 2: Lineární členění segmentů 

Typ segmentu Absolutní četnost Relativní četnost 

Trojslabičný 226 25, 1 % 

Ctyřslabičný 226 25, 1 % 

Pětislabičný 179 19,8 % 

Sestislabičný 112 12,4 % 

Dvojslabičný 107 11,9% 

Sedmi a více slabičný 41 4,5 % 

Jednoslabičný 11 1,2 % 

Celkem 902 100,0 % 

V rámci zjištěného počtu 902 segmentů můžeme z tabulky č. 2 vysledovat, 

že dvě nejpočetnější skupiny podle počtu slabik, segmenty trojslabičné a 

čtyřslabičné, zaujímají 50 % analyzovaného textu. V druhé polovině je obsaženo 

zbylých všech sedm typů segmentů, včetně segmentu osmi a devítislabičného. 

27 



3.3. Analýza segmentu 

3.3.1. Obecné charakteristiky segmentů 

Analyzovaný korpus obsahuje 902 segmentu. V korpusu se vyskytuj! 

segmenty s minimálním počtem jedné slabiky a maximálním počtem devíti slabik. 

Průměrná délka segmentuje 4,1 slabiky.3 0 

Graf č. 1: Zastoupení segmentů podle počtu slabik 

Z grafu č. 1 lze vyčíst, že nej početnějšími dvěma skupinami j sou segmenty, 

které j sou tvořeny třemi a čtyřmi slabikami. Tyto dva typy segmentů mají v korpusu 

zcela stejný počet zastoupení a představují zhruba polovinu zkoumaného souboru. 

Třetí nejpočetnější skupinou jsou segmenty pětislabičné, které zaujímají téměř 20 % 

zkoumaného vzorku. Sestislabičné a dvojslabičné segmenty tvoří dohromady téměř 

-zkoumaného vzorku. Mezi segmenty s nej menším zastoupením v rámci tohoto 

materiálu jsou segmenty jednoslabičné a segmenty s větším počtem slabik, kde 

Toto zjištění odpovídá výzkumu O. Švarného (viz kapitola 1.2 Lineární větné členění). 
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řadím segmenty sedmislabičné, osmislabičné a devítislabičné. Segmenty o velikosti 

sedmi a více slabik netvoří ani — souboru. 
10 

Tabulka č. 3: Zastoupení segmentů podle počtu iktů 

Typ segmentu Absolutní četnost Relativní četnost 

Dvojiktový 451 50,0 % 

Jednoiktový 308 34,1 % 

Trojiktový 133 14,7 % 

Ctyřiktový 9 1,0 % 

Pětiiktový 1 0,1 % 

Celkem 902 100,0 % 

Z tabulky č. 3 se dozvídáme konkrétní hodnoty zastoupených segmentů 

podle počtu arzí. Dvěma ikty je tvořena přesně polovina segmentů. Ve vzorku se 

nachází zanedbatelně malé množství segmentů se čtyřmi nebo pěti ikty. Segmenty, 

které jsou tvořeny pěti ikty, jsou v korpusu až 45 lx méně zastoupeny, než segmenty 

tvořeny dvěma ikty. Nízký počet ctyřiktový ch a pětiiktový ch segmentů je 

zapříčiněný malým množstvím víceslabičných segmentů v korpusu. 

Ve více než - případů jsou segmenty tvořeny jedním iktem. Třetí 

nej početnější skupinou představují trojiktové segmenty. Absolutní četnost 

dvojiktových segmentuje natolik vysoká, že součet jednoiktový ch a trojiktových 

segmentů se téměř rovná počtu dvojiktových segmentů ve zkoumaném vzorku. 

Tabulka č. 4: Segmenty různé velikosti podle počtu arzí 

Typ segmentu Arze 
Absolutní 

četnost 
Relativní četnost 

Jednoslabičný 1 11 1,2 % 

Dvojslabičný 1 107 11,9% 

Trojslabičný 
1 133 14,7 % 

Trojslabičný 
2 93 10,3 % 

Čtyřslabičný 
1 50 5,5 % 

Čtyřslabičný 
2 176 19,5 % 

Pětislabičný 1 7 0,8 % 
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2 132 14,6 % 

3 40 4,4 % 

Šestislabičný 
2 49 5,4 % 

Šestislabičný 
3 63 7,0 % 

2 1 0,1 % 

Sedmi a 3 30 3,3 % 

víceslabičný 4 9 1,0 % 

5 1 0,1 % 

Celkem 902 100,0 % 

Výše uvedená tabulka uvádí absolutní a relativní četnost segmentů různé 

velikosti podle počtu arzí. Je zřejmé, že dominující v analyzovaném korpusu jsou 

čtyřslabičné segmenty s dvěma arzemi, které pokrývají téměř 20 % vzorku. Mezi 

dominantní se také řadí trojslabičné segmenty s jednou arzí, pětislabičné s dvěma 

arzemi a dvojslabičné segmenty. Tyto čtyři typy segmentů společně tvoří více než 

- korpusu. 

V další části analýzy je pozornost věnována typologii rytmického průběhu 

segmentů. Rytmický průběh dvojslabičných, trojslabičných, čtyřslabičných, 

pětislabičných, šestislabičných a sedmi a více slabičných segmentuje rozebrán na 

následujících stranách v rámci příslušných podkapitol. Jednoslabičným segmentům 

v analýze nevěnuji příliš pozornosti z důvodu nepřítomnosti rytmického průběhu. 

Pro větší přehlednost vždy uvádím graf, 3 1 který zaznamenává rytmické průběhy a 

následně tabulku, která nese podrobnější výčet rytmických sledů. 

3.3.2. Jednoslabičné segmenty 

Do této kategorie z korpusu spadá 11 segmentů. V 63,6 % se jedná o 

segmenty, které jsou nositelem plně tonické iktové slabiky. Jednoslabičné 

segmenty se nejčastěji vyskytují jako samostatný kolon, tj. 6 z 11 případů. Ve 

čtyřech případech se vyskytují na začátku kola a pouze v jednom případě jsem 

zaznamenala výskyt uprostřed kóla. V pozici, kdy by se segment vyskytoval na 

konci kóla, nebyl shledán žádný případ. Samostatné jednoslabičné segmenty 

3 1 Vyjímaje dvojslabičných segmentů, kde graf není nezbytný. 
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netvoří ani — analyzovaného korpusu, a protože nenesou žádný rytmus, nejsou dále 

analyzovány. 

3.3.3. Dvojslabičné segmenty 

Korpus je tvořen celkem 107 dvojslabičnými segmenty, tj. více než — 

korpusu. Dvojslabičné segmenty jsou zpravidla nositelem pouze jednoho iktu. U 

dvojslabičných segmentů rozlišujeme rytmus descendentní a ascendentní. 

Typy dvojslabičných segmentů: 

1. Dvojslabičné segmenty s descendentním rytmickým sledem 

| n i
3

- s h i | 133.1/kl 

l ^ n i a n l 133.7/k2 

| j i u
4

- s h i | 135.b4/k3 

2. Dvojslabičné segmenty s ascendentním rytmickým sledem 

|cóng-^2l 133.3/kl 

| miänbäo | 226.3 

|zhe-huä| 136.1/kl 

Tabulka č.5: Dvojslabičné segmenty 

Typ rytmického sledu Absolutní četnost Relativní četnost 

Descendentní 59 55,1 % 

Ascendentní 48 44,9 % 

Celkem 107 100,0% 

Zastoupení descendentní ho a ascendentního rytmického sledu je téměř 

vyvážené. Počet zástupců descendentního sledu převyšuje pouze o 9 případů. 
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3.3.4. Trojslabičné segmenty 

Zkoumaný materiál obsahuje celkem 226 trojslabičných segmentu a 

všech segmentu. Trojslabičné segmenty jsou tvořeny jednou nebo dvěma arzemi -

mohou být jednoiktové descendentní, jednoiktové ascendentní nebo dvojiktové 

akronymické. 

Typy trojslabičných segmentů: 

1. Rytmické sledy trojslabičných jednoiktových segmentů 

I. Rytmické sledy ascendentní 
a) Rytmické sledy ascendentní jako celek 

Ihe-lúchál 134.b5 

I l i a n - c h u n B B l 180.b6 

|ni-hui-jiä| 182.b4, A: 

z celkového množství 902 segmentů, j sou to trojslabičné segmenty, které tvoří - ze 

b) Rytmické sledy ascendentní s príklonkou 

I kän- -ne I 158.al 

|yi-yě-ma| 180x3 

I xiě- -ne | 157.al 

II. Rytmické sledy descendentní 

a) Rytmické sledy descendentní jako celek 

g u ó - b e i | 133.4/k2 

|nônglai-d| 
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kän-ta-dI 133.11/kl 

b) Rytmické sledy descendentní s předklonkou 

zuór-fejfflshang 133.1/k2 

wo-gege 133.7/kl 

wo-j iů-laiI 138.1/k2 

2. Akronymické sledy trojslabičných dvojiktových segmentu 

dou
1

-mei-hua 181x1 

san-yangr-i 226.1 

- j u-huä 181.c2/kl 

Graf č. 2: Typologie trojslabičných segmentu podle rytmického sledu 
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Akronymický sled je charakterizován jako rytmický sled, kde se ikty 

segmentů nachází na poslední a první slabice. Tento sled nese 93 segmentů 3 2 a 
2 

pokrývá tak více než - tohoto vzorku mezi trojslabičnými segmenty. Z grafu je 

zřetelné, že zastoupení akronymického sledu a descendentního sledu je téměř 

vyvážené, společně pokrývají více než 85 % trojslabičných segmentů. Přesto ale 

větší část analyzovaného korpusu, v rámci segmentů složených z tří slabik, 

pokrývají jednoiktové descendentní sledy. Naopak nejmenší zastoupení zde mají 

jednoiktové sledy s ascendentním rytmem, které jsou přítomny v necelých 15 % 

případů. 3 3 

Tabulka č. 6: Trojslabičné segmenty 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Dvojiktový akronymický 93 41,2 % 

Jednoiktový descendentní s předklonkou 57 25,2 % 

Jednoiktový descendentní 44 19,5 % 

Jednoiktový ascendentní jako celek 22 9,7 % 

Jednoiktový ascendentní s príklonkou 10 4,4 % 

Celkem 226 100,0% 

V tabulce č. 6 dominují segmenty dvojiktové s akronymickým rytmem, 
2 

které představují - mezi trojslabičnými segmenty. Nicméně z tabulky je taktéž 

patrné, že nej dominantnějším typem segmentu, v rámci trojslabičných segmentů s 

jednou arzí, jsou sledy descendentní tvořeny s předklonkou. Tento typ segmentu 

zde zastupuje - z trojslabičných segmentů v celém analyzovaném korpusu. 

Nejmenší zastoupení v rámci trojslabičných segmentů mají segmenty ascendentní 

s príklonkou, které nedosahují ani — souboru. 

3 2 V i z tabulka č. 6. 
3 3 Aby byla zachována přehlednost grafu č. 2, jsou v grafu uvedeny pouze hlavní typy rytmických sledů 
trojslabičných segmentů. 
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3.3.5. Ctyřslabičné segmenty 

Ve zkoumaném vzorku se nachází 226 čtyřslabičných segmentů, tj. -
4 

z celkového množství segmentů. Ctyřslabičné segmenty mohou mít jeden nebo dva 

ikty. 

Typy čtyřslabičných segmentů: 

1. Rytmické sledy čtyřslabičných jednoiktových segmentů 

L Rytmické sledy ascendentní s príklonkou 

I j iu-shuizháo-le I 153.7 

I n i-gän-^-ne I 158.al 

I d o u - m a i j ^ - l e I 227.c3/k3 

II. Rytmické sledy descendentní 

a) Rytmické sledy descendentní jako celek 

I ̂ ^^me-shihour | 133.1/kl 

|yuánzili-d| 136.1/k2 

l i !H I -máfan - t - .a I 158.a3/k2 

b) Rytmické sledy descendentní s předklonkou 

I dao-^^-qu-le | 153.3 

I ta-láigo-le | 157.bl/k3 

I j iu-^^-shénme | 159.b3/k2 
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c) Rytmické sledy vzniklé kombinací ascendentního a 

descendentního sledu G iné) 

| ta-méi-tängzh | 156.bl/kl 

| wo-zheng-j i n q u | 157.bl/k2 

2. Rytmické sledy čtyřslabičných dvojiktových segmentu 

L Rytmické sledy akronymické 

a) Rytmické sledy akronymické jako celek 

I k e
3

s h i - s h ä n g - ^ 2 | 135.a2/k2 

j t i a n - q u - m a i | 158.b3/k2 

I ta
1

-ba-biéshú| 227.cl/kl 

b) Rytmické sledy akronymické s předklonkou 

| chi-zhôngguof än | 159.b3/kl 

I w o - d ô u - b u - ^ ^ ^ I 178.a2 

I l i a n - ^ - j u - h u ä | 181.c2/kl 

c) Rytmické sledy akronymické s príklonkou 

I d o u
1

- b u - g u ô - m a | 180.b5 

| ^ 3-bu-zao-le | 134.b4 

I h a i
2

- m e i - I S - n e I 158.b4/kl 
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II. Rytmické sledy vzniklé kombinací dvou descendentních sledů 

yinggai-zenme 157.b3/k2 

-ge-pengyou 81.c3/k2 

ni
3

-d-tiáoj i a n 180x8 

III. Rytmické sledy vzniklé kombinací dvou ascendentních sledů 

manqing-youwei 229.b3 

laopór-ba-[ 227.c4/k2 

Graf č. 3: Čtyřslabičné segmenty podle hlavních typů rytmického sledu 

2-iktové 
ascendentní 

+ascendentí; 0,9% 

1-iktové 
ascendentní; 

3,1% 

1-iktové 
jiné; 1,3% 

Graf podává procentuální přehled o hlavních typech rytmických sledů, které 

se u čtyřslabičných segmentů v tomto textu vyskytují. Jedná se o segmenty 

dvojiktové akronymické, dvojiktové descendentní, jednoiktové descendentní, 
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jednoiktové ascendentní, segmenty j ednoiktové ascendentně descendentní (řazeny 

jako „jiné") a dvojiktové ascendentní. 3 4 

Nej dominantnější skupinou v rámci čtyřslabičných segmentů jsou 

dvojiktové akronymické segmenty, které tvoří více než polovinu souboru 

čtyřslabičných segmentů. Mezi další dvě nejvíce početné skupiny se řadí dvojiktové 
2 

a j ednoiktové descendentní segmenty, které tvoří více než - analyzovaného souboru. 

Mezi početně zanedbatelné jsou řazeny segmenty, jejíž rytmus hodnotím jako 

ascendentně descendentní a segmenty ascendentní. Přítomnost těchto segmentů 

nedosahuje ani — mezi čtyřslabičnými segmenty. 

3 4 Aby byla zachována přehlednost grafu č. 3, jsou v grafu uvedeny pouze hlavní typy rytmických sledů 
čtyřslabičných segmentů. 

38 



Tabulka č. 7: Čtyřslabičné segmenty 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Dvojiktový akronymický jako celek 54 23,9 % 

Dvojiktový, kombinace dvou descendentních 

sledů 
53 23,5 % 

Dvojiktový akronymický s předklonkou 42 18,6% 

Jednoiktový descendentní s předklonkou 26 11,5 % 

Dvojiktový akronymický s príklonkou 25 11,1 % 

Jednoiktový descendentní 14 6,2 % 

Jednoiktový ascendentní s príklonkou 7 3,1 % 

Jednoiktový, kombinace ascendentního a 

descendentního sledu (jiné) 
3 1,3 % 

Dvojiktový, kombinace dvou ascendentních 

sledů 
2 0,9 % 

Celkem 226 100,0% 

Tabulka č. 7 podává podrobný přehled o všech typech rytmických sledů, 

které u čtyřslabičných segmentů můžeme nalézt v rámci tohoto vzorku. Dvojiktová 

kombinace dvou ascendentních sledů se vyskytuje pouze ve dvou případech, a 

nedosahuje tak ani jedné setiny souboru. Z tabulky je taktéž patrné, že nej obsáhlejší 

z čtyřslabičných segmentů jsou akronymické segmenty jako celek, ty dosahují 

téměř - , stejně jako kombinace dvou descendentních sledů, které také téměř 
i 

dosahují - z čtyřslabičných segmentů. 
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3.3.6. Pětislabičné segmenty 

Korpus obsahuje 179 pětislabičných segmentů, které mají jednu, dvě nebo 

tři arze. Relativní četnost je v případě pětislabičných segmentů 19,8 %. 

Typy pětislabičných segmentů: 

1. Rytmické sledy pětislabičných jednoiktových segmentů 

L Rytmické sledy descendentní s předklonkou 

I dou-^^chuqu-le | 227.cl/k3 

| j iu-känj i a n - t a - l e | 157.b2/k3 

II. Rytmické sledy vzniklé kombinací ascendentního a descendentního 

sledu (jiné) 

| z a i - n i - j ^ ^ y o u - n a r | 180.c3 

I dou-shäng-^men-j i a | 227.c6/k3 

2. Rytmické sledy pětislabičných dvojiktových segmentů 

I. Rytmické sledy vzniklé kombinací dvou descendentních sledů 

| h š i b i a n r s h a n g - ^ ^ z h | 154.3/k2 

|ni
3

-ba-wo-SlsÍ3l 180x8 

j^-hao-d-dongxi | 182.a2 

II. Rytmické sledy vzniklé kombinací dvou descendentních sledů 

s předklonkou 

wo-i j j^j -chi -DÍncrcruo | 156.a4/kl 
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ta-yinggai-zhidao I 182.dl/kl 

t a - B B B I - h n i - x i ň l i I 227.d3/k2 

III. Rytmické sledy akronymické 

a) Rytmické sledy akronymické jako celek 

EJJJguó-he-suJJÍiJJ I 227.al/kl 

ggg-mei-you-yóuj ú | 178.cl/k2 

^Sle-zai-qi-chá | 158.b5/k2 

b) Rytmické sledy akronymické s předklonkou 

zai-zhôngguo-xiänzäi | 153.2/kl 

l a i - j iě-ta-d-chě | 154.1/kl 

ta-mingling-wo-zuo | 137.cl/kl 

c) Rytmické sledy akronymické s príklonkou 

mg-zheme-zuô-d | 133.5/k2 

Effwzh-kán-shu-ne | 156.al/k2 

d-dou-diu-le | 178.bl/k2 

d) Rytmické sledy akronymické s předklonkou i príklonkou 

zhe-bu
2

-shi-zhěn-d | 159.a2/k2 

ta-ffffl-dou-méi-le I 180.b9 

zheng-chizh-jjQJ-ne | 158.a3/kl 
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IV. Jiné 

I zhěnzhěng-d-aiqing I 182.dl/k2 

3. Rytmické sledy pětislabičných trojiktových segmentů 

I. Rytmické sledy akronymické 

a) Rytmické sledy akronymické tvořené descendentním a 

trojslabičným akronymickým rytmem 

|wo
3

-zai-fěij i B ^ ^ E I 133.10 

| 2^-hen-bú-yóuhao | 178.c3/k2 

| dou
1

-mei-shuč-yi-shengr
1

1 180.c7/kl 

b) Rytmické sledy akronymické tvořené trojslabičným 

akronymickým rytmem a ascendentním rytmem 

I dabaikě-quánshu | 180.c2/kl 
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Graf č. 4: Pětislabičné segmenty podle hlavních typů rytmického sledu 

Z grafu č. 5 vyčteme, že u pěti slabičných segmentů je v tomto textu 

zastoupeno šest hlavních rytmických sledů: dvojiktové kombinace descendentních 

sledů, dvojiktové akronymické sledy, trojiktové akronymické sledy, jednoiktové 

descendentní sledy, jednoiktové kombinace ascendentního a descendentního sledu 

(řadím do skupiny: „jiné"). Do segmentů o velikosti pět slabik řadím i dvojiktové 

segmenty, které se však nepodařily zařadit ani do jedné z výše uvedených skupin, 

a spadají tak do vlastní kategorie: „jiné". 3 5 

Nej větší zastoupení zde mají segmenty, které jsou tvořeny dvěma 

descendentními sledy a segmenty s dvěma arzemi, jejíž rytmický průběh 
3 

charakterizujeme jako akronymický. Spolu tyto typy tvoří téměř - korpusu v rámci 
4 

pětislabičných segmentů. 

3 3 Aby byla zachována přehlednost grafu č. 4, jsou v grafu uvedeny pouze hlavní typy rytmických sledů 
pětislabičných segmentů. 
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Tabulka č. 8: Pětislabičné segmenty 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Trojiktový akronymický 40 22,3 % 

Dvojiktový, kombinace dvou descendentních 

sledů 
39 21,8 % 

Dvojiktový akronymický s předklonkou 28 15,6% 

Dvojiktový, kombinace dvou descendentních 

sledů s předklonkou 
26 14,5 % 

Dvojiktový akronymický s předklonkou a 

príklonkou 
16 8,9 % 

Dvojiktový akronymický jako celek 13 7,3 % 

Dvojiktový akronymický s príklonkou 8 4,5 % 

Jednoiktový descendentní sled s předklonkou 4 2,2 % 

Jednoiktový, kombinace ascendentního a 

descendentního sledu (jiné) 
3 1,7% 

Dvojiktové, jiné 2 1,1 % 

Celkem 179 100,0% 

V tabulce č. 8 vidíme výčet všech typů rytmických sledů, které se vyskytují 

u pětislabičných segmentů. Mezi nejčetnější řadím trojiktové segmenty 

s akronymickým rytmem, kombinace dvou descendentních sledů, akronymický 

rytmický průběh doplněný o předklonku a kombinace dvou descendentních sledů 
3 

s předklonkou. Tyto čtyři typy pokrývají více než - obsahu v rámci pětislabičných 

segmentů. Na opačné straně snejnižším působením jsou přítomny segmenty 

s atypickým rytmem, ty však společně netvoří ani 3 % z celkového počtu 
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pětislabičných segmentů, a mají tak dohromady 8x menší zastoupení, než tříiktové 

segmenty s akronymickým rytmem. 

3.3.7. Sestislabičné segmenty 

Sestislabičné segmenty, jež jsou přítomny v analyzovaném textu jsou 

tvořeny dvěma nebo třemi arzemi. V korpusu se vyskytuje celkem 112 

šestislabičných segmentů a tvoří téměř 12 % z celkového množství segmentů. 

Typy šestislabičných segmentů: 

1. Rytmické sledy šestislabičných dvojiktových segmentů 

I. Rytmické sledy vzniklé kombinací descendentních sledů 

a) Rytmické sledy vzniklé kombinací dvou descendentních 

sledů 

| h á i-hui-zuo4-^^z-ne | 227.d2/k4 

| BEwben-bu-xiana-dóncrtian | 228.al/k2 

| g^zheng-dou^-xuyao-qian | 226.5/k4 

b) Rytmické sledy vzniklé kombinací dvou descendentních 

sledů s předklonkou 

z a i - z a o p e n l i - j ^ g z h | 154.2 

t a - B f f l l a i - d - s h i
2

h o u r | 157.bl/kl 

ta-gjji-d-háiz | 180.b2/kl 

II. Rytmické sledy ascendentní 

a) Rytmické sledy ascendentní s príklonkou 
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laotóur-zai-cäi^^^^-ne I 227.c4/kl 

III. Rytmické sledy akronymické 

a) Rytmické sledy akronymické jako celek 

yi
2

-liang-chuzu-qichě | 157.b3/k3 

BEwben-bu-xiana-dóncrtiän | 228.al/kl 

b) Rytmické sledy akronymické s předklonkou 

wo-j i u
4

- b a - z h e i - c i d i a n | 137.al/kl 

t a - Q ä J - x i h u a n - h e - j iú | 135.a4/kl 

z h i - ^ ^ l e - w o - y i - y a n | 180.dl/k2 

c) Rytmické sledy akronymické s príklonkou 

wo
3

men-jiu-chufä-ba| 137.a2/k2 

zěnme-hui-gěi-^-ne | 180.b4/k2 

n i
3

- j iu-qu-g2E-ta-ba| 137.a3/kl 

d) Rytmické sledy akronymické s předklonkou a príklonkou 

i i u-kěyj - c h i - ^ f l - l e I 227.dl/k4 

t a - ^ ^ - z a i - c a o d i
4

s h a n g | 229.al 

ta-bu
2

-shi-Etgj|-le-ma I 135.b3 

IV. Jiné 

wn -kěnBH!Bi -d-7 .hT dan I 180.b7/k2 
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2. Rytmické sledy šestislabičných trojiktových segmentu 

L Rytmické sledy vzniklé kombinací descendentních sledů 

| ni
3

men-^^me-lái-d | 133.8 

I n i
3

 - s h i -EMitne - z u ô - d I 133.5 

shěng 

wo
3

men-22J~dei-zóu-le | 134.b4 

II. Rytmické sledy akronymické 

a) Rytmické sledy akronymické jako celek 

ta
1

-dou-tingbuj inqú I 182.d2/k2 

dôu-bu-zenme-shäng-bän | 180.c6/kl 

j-weÍ2te-däj iaotáng | 178.a3/k5 

b) Rytmické sledy akronymické s předklonkou 

1 ian-^^hui-shängdianli
3

 | 180.C 1/kl 

he-hóngsequánli^21 226.4/kl 

ni-shuô-d-zhei
4

-xie-rén | 178.al/kl 

c) Rytmické sledy akronymické s príklonkou 

k e
3

s h i - y i j i n g - ^ ^ - l e | 135.a3/k2 

f ängzh-bingj i ^ ^ - n e | 155.3/kl 

zheng-zai-zuô-wänggjjj-ne | 157.a2 

III. Jiné 
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I s h ě n g d a n ^ ^ - d - s h i
2

h o u r I 180x5 

I t ä - D i n q ^ ^ ^ p ] - d- r j z I 180.c6/kl 

Graf č. 5: Sestislabičné segmenty podle hlavních typů rytmického sledu 

2-iktové, jiné; 
0,9% 

2-iktový 
ascendentní; 

1,8% 

Sestislabičné segmenty v tomto textu můžeme rozdělit podle hlavních typů 

rytmického sledu do sedmi skupin.3 6 Z grafu je zřetelné, že nej větší zastoupení zde 

mají trojiktové segmenty tvořené akronymickým rytmem. Tento typ se vyskytuje 

téměř u poloviny segmentů z celkového počtu pětislabičných segmentů. Na druhém 

místě v zastoupení počtu příslušných segmentů se řadí dvojiktové segmenty 

descendentní, které tvoří - z pětislabičných segmentů. Nejméně frekventovanejšou 

dvojiktové segmenty s atypickým rytmem („jiné") a netvoří tak ani pouhé 1 % 

z celkového počtu pětislabičných segmentů. 

3 6 Aby byla zachována přehlednost grafu č. 5, jsou v grafu uvedeny pouze hlavní typy rytmických sledů 
šestislabičných segmentů. 
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Tabulka č. 9: Šestislabičné segmenty 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Trojiktový akronymický jako celek 32 28,6 % 

Dvojiktový, kombinace dvou descendentních 

rytmů s předklonkou 
20 17,9% 

Trojiktový akronymický rytmus s předklonkou 12 10,7% 

Trojiktový akronymický rytmus s príklonkou 11 9,8 % 

Dvojiktový, kombinace dvou descendentních 

rytmů 
8 7,1 % 

Trojiktový, kombinace tří descendentních 

rytmů 
6 5,4 % 

Dvojiktový akronymický rytmus s príklonkou 5 4,5 % 

Dvojiktový akronymický rytmus s předklonkou 

a príklonkou 
5 4,5 % 

Dvojiktový akronymický rytmus s předklonkou 4 3,6 % 

Dvojiktový akronymický jako celek 4 3,6 % 

Trojiktové, jiné 2 1,8 % 

Dvojiktový, kombinace ascendentního rytmu s 

príklonkou 
2 1,8 % 

Dvojiktové, jiné 1 0,9 % 

Celkem 112 100,0 % 

V tabulce č. 9 jsou shrnuty výsledky získané analýzou šesti slabičných 

segmentů a ukazují celkové zastoupení rytmických sledů. U šestislabičných 

49 



segmentuje zaznamenáno 13 typů rytmických průběhů. Mezi nej frekventovanější 

zde patří trojiktové segmenty tvořeny akronymicky jako celek. Spolu 

s dvojiktovými segmenty, které jsou tvořeny dvěma descendentními sledy 

doplněny o předklonku, tvoří téměř 50 % z celkové analýzy šestislabičných 

segmentů. Nej menší zastoupení zde mají trojiktové a dvojiktové segmenty, které 

jsou tvořeny neobvyklým rytmem a dvojiktové segmenty tvořeny ascendentním 

rytmem s príklonkou. V celém korpusu se vyskytují pouze 2 případy tohoto typu. 

3.3.8. Sedmi a víceslabičné segmenty 

V souboru se nacházejí i segmenty většího počtu slabik. Kvůli menšímu 

množství příslušných segmentů jsem víceslabičné segmenty zahrnula do jedné 

skupiny. Radím zde segmenty sedmislabičné, osmislabičné a devítislabičné. 

Segmenty jsou tvořeny dvěma ikty, třemi ikty, čtyřmi ikty a jeden z nich dosahuje 

až počtu pěti iktů. V souboru nalezneme 41 segmentů, jež dosahují vyššího počtu 

slabik. 

Typy sedmi a víceslabičných segmentů: 

1. Rytmické sledy sedmi a víceslabičných dvojiktových segmentů 

I. Rytmické sledy akronymické 
a) Rytmické sledy akronymické s príklonkou 

-rang-ren-gei-däqing-le 227.c2/k2 

2. Rytmické sledy sedmi a víceslabičných trojiktových segmentů 

I. Rytmické sledy vzniklé kombinací descendentního sledu 

|wo
3

men- -you-le-zuôwei| 156.b3/k2 

-guan-zij i-d-chuängzuo| 228.bl/k3 

| y i j i n g - ^ ^ - y o u - d i f angr-le | 228.b3/k2 
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II. Rytmické sledy vzniklé kombinací ascendentního sledu 

língdao-gei-ffl-wei-jiäshi| 181 .b 1 

III. Rytmické sledy akronymické 

a) Rytmické sledy akronymické jako celek 

t a % e n - d ô u - z h ä n - z a i - m é n k ô u r I 156.b2/k2 

- g e - r e n - d o u
1

- m e i - t u i - x i | 181.al/k2 

g ^ g - s h i - j iéke-d-zhůshi | 226.3 

a) Rytmické sledy akronymické s předklonkou 

t a - z a i
4

- g e i - m ě i m e i - x i ě - ^ g | 157.al 

ta-zhěng-zai-xuéxi-hanyů | 157.a4 

l i á n - ^ r e n - d o u - c h i b u l i a o | 180.al/kl 

a) Rytmické sledy akronymické s príklonkou 

r a n - y e - c h i b u l i a o - l e | 180.al/k2 dang 

shéi d o u - m e i - d a - d i ä n h u ä - l a i I 182.a3 

3. Rytmické sledy sedmi a více slabičných čtyřiktových segmentu 

I. Rytmické sledy akronymické 

a) Rytmické sledy akronymické jako celek 

I ^ ^ J - t i ä n - w o 3 - d o u - m é i - y o u - s h i j iän | 182.b3, B: 

| hai2shi-búj i a l ě s i ^ | 133.8 
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wo3-lian-mai-che^Jjg-d-qián 180.b8 

b) Rytmické sledy akronymické s předklonkou 

dui-wo
J

men-B^31-dou-bú-yi-yäng 182.b6 

4. Rytmické sledy sedmi a víceslabičných pětiiktových segmentů 

I. Rytmické sledy akronymické 

ni
3

men-zhongguorén-lian-shěngdanj ié 180.b5 

Graf č. 6: Sedmi a víceslabičné segmenty podle hlavních typů rytmického sledu 

5-iktový 
akronymický; 

2-iktový 
akronymický; 

• 
4-iktový 

akronymický; 
24,4% 

3-iktový 
kombinace 

descendentního 
sledu; 24,4% 

3-iktový 
akronymický; 

41,5% 

] 3-iktový 
ascendentní; 

2,4% 

Tento graf procentuálně vy čí sluj e zastoupení příslušných rytmů sedmi a 

víceslabičných segmentů. 3 7 Je zřejmé, že převažuje počet trojiktových segmentů 
2 

tvořený akronymickým rytmem, ty tvoří - souboru v rámci kategorie sedmi a 

víceslabičných segmentů. Nej nižší zastoupení zde má pětiiktový akronymický 

3 7 Aby byla zachována přehlednost grafu č. 6, jsou v grafu uvedeny pouze hlavní typy rytmických sledů 
sedmi a víceslabičných segmentů. 
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segment, trojiktový segment tvořený ascendentním rytmem a dvojiktový segment 

tvořený akronymickým rytmem. Každý jednotlivý zmíněný segment s nejnižším 

. i zastoupením zde nedosahuje ani — souboru. 

Tabulka č. 10: Sedmi a víceslabičné segmenty 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Trojiktový, kombinace tří descendentních 

rytmů 
10 24,4 % 

Čtyřiktový akronymický rytmus jako celek 7 17,1 % 

Trojiktový akronymický rytmus s předklonkou 7 17,1 % 

Trojiktový akronymický rytmus jako celek 7 17,1 % 

Trojiktový akronymický rytmus s príklonkou 3 7,3 % 

Čtyřiktový akronymický rytmus s 

předklonkou 
2 4,9 % 

Trojiktový, jiné 2 4,9 % 

Dvojiktový akronymický rytmus s príklonkou 1 2,4 % 

Trojiktová kombinace tří ascendentních rytmů 1 2,4 % 

Pětiiktový akronymický rytmus 1 2,4 % 

Celkem 41 100,0 % 

V této tabulce dominují zástupci trojiktového segmentu s kombinací tří 

descendentních sledů. Tyto segmenty jsou zde lOx četnější než segmenty pětiiktové 

s akronymickým rytmem, jsou lOx frekventovanější než trojiktová kombinace tří 
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ascendentních rytmů, a jsou lOx častěji zastoupeny, než dvojiktové segmenty 

s akronymickým rytmem doplněny o príklonku. 

3.3.9. Celkové zastoupení rytmických průběhů segmentů 

V tabulce jsou shrnuty výsledky získané analýzou segmentů a ukazují 

celkové zastoupení rytmů; akronymického 3 8, descendentního 3 9, ascendentního 4 0 a 

ostatní. 

Tabulka č. 11: Celkové zastoupení rytmických průběhů segmentů 

Rytmus Počet iktů 
Absolutní 

četnost 
Relativní četnost 

Akronymický 
2 298 33,0 % 

Akronymický 
3 a více 122 13,5 % 

Descendentní 
1 204 22,6 % 

Descendentní 
2 a více 162 18,0% 

Ascendentní 
1 87 9,6 % 

Ascendentní 
2 a více 5 0,6 % 

Ostatní 
jednoslabičné 11 1,2% 

Ostatní 
jiné 13 1,4% 

Celkem 902 100,0% 

Nej výraznej ší podíl v rámci zastoupení všech typů rytmů má zástupce rytmu 

akronymického, který je tvořen v 420 případech, nehledě na počet výskytů arzí. 

Nutno však podotknout, že v - případů se jedná o akronymický rytmus, který je 

tvořen dvěma ikty. Z celkového počtu 902 segmentů tvoří akronymický rytmus 

téměř polovinu souboru (46,5 %). Druhý nej frekventovanější je rytmický průběh, 

který je tvořen descendentně a zaujímá 40,6 % korpusu. Spolu s akronymickým 
9 

rytmem tvoří téměř — analyzovaného vzorku. Nej zanedbatelnější zastoupení zde 

má ascendentní rytmus, který je tvořen více než jedním iktem, a nezaujímá ani 

setinu souboru. 

Nehledě na počet arzí, je akronymický rytmus realizován ve 420 případech a zaujímá 46,5 %. 
Nehledě na počet arzí, je descendentní rytmus realizován ve 366 případech a zaujímá 40,6 %. 
Nehledě na počet arzí, je ascendentní rytmus realizován ve 92 případech a zaujímá 10,2 %. 
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3.4. Analýza kól 

3.4.1. Velikost kól 

Analýza segmentů funguje jako výchozí bod pro výzkum kól. 

V analyzovaném vzorku se nachází 550 kól. Věty v tomto materiálu jsou tvořeny 

minimálně jedním a maximálně šesti koly. Tabulka číslo 1 vypovídá o tom, že kola, 

která se nachází ve vzorku, jsou tvořeny minimálně jedním a maximálně pěti 

segmenty. Jeden kolon je v průměru tvořen 1,6 segmenty a 7 slabikami.41 

Graf č. 7: Zastoupení vět podle počtu kól 

čtyřkólové 

Z grafu č. 7 je patrné, že věty jednokólové a dvoukólové tvoří — korpusu. 

Je zřejmé, že věty, které jsou tvořeny více koly, nemají ve vzorku tak velké 

zastoupení. Věty čtyřkólové, pětikólové a šestikólové nepředstavují ani — 

materiálu. Zbylou část pokrývají věty tvořené třemi koly, tj. zhruba 15 %. 

4 1 Což odpovídá výzkumu O. Švarného (viz kapitola 1.2 Lineární větné členění). 
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Tabulka č. 12: Věty podle počtu kól 

Typ věty Absolutní četnost Relativní četnost 

Jednokólové 119 40,2 % 

Dvoukólové 119 40,2 % 

Tříkólové 44 14,9 % 

Ctyřkólové 12 4,1 % 

Pětikólové 1 0,3 % 

Sestikólové 1 0,3 % 

Celkem 296 100,0 % 

Z číselných údajů vyplývá, že z 80 % případů je vzorek tvořen větami, které 

jsou složeny z jednoho nebo dvou kól. Taktéž lze podotknout, že poměr mezi těmito 

větami je zcela vyvážený. Zcela vyrovnaný poměr nalézáme i u vět pěti a více 

kolových, jejíž přítomnost je však zanedbatelná a nedosahuje ani jedné setiny 

souboru. 

56 



Z grafu č. 8 vyplývá, že jednosegmentální kóla jsou nej produktivnějším 

typem kól, které lze v souboru nalézt. Vedle tohoto typu taktéž dominují kóla 
9 

dvousegmentální. Ty společně s jednosegmentálními tvoří téměř — korpusu. 

Naopak kóla, která jsou tvořena čtyřmi nebo pěti segmenty se v korpusu 

objevují jen zřídka a netvoří tak ani 2 % z celého analyzovaného materiálu. 

3.4.2. Pozice rytmického sledu v rámci kóla 

V této části analýzy se budu zabývat problematikou výskytu jednotlivých 

typů rytmických sledů v pozici na konci kóla, či v pozici na začátku nebo uprostřed 

kóla. Z analýzy budou vyřazena kóla tvořená jednoslabičným segmentem z důvodu 

absence rytmického průběhu. 
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Graf č. 9: Rytmický sled v pozici na začátku nebo uprostřed kola 

Z grafu číslo 9 je patrné, že na začátku nebo uprostřed kola se v tomto 

korpusu vyskytuje 6 hlavních typů rytmických sledů. Nej početnější mezi skupinami 

je jednoiktový descendentní sled, který je v této pozici realizován téměř v jedné 

třetině případů. Spolu s dvouiktovou kombinací dvou descendentních sledů a 
3 

dvouiktovým akronymickým rytmem tvoří zhruba - materiálu. Ve skupině 

„jiné" jsou zahrnuty rytmy; čtyřiktové akronymické, pětiiktové akronymické a 

kombinace tří descendentních sledů. Tyto typy, kdy jsou sledy realizovány na 

začátku nebo uprostřed kola, tvoří zhruba 5 % korpusu, tj. — vzorku. 

Tabulka č. 13: Výskyt rytmického sledu na začátku nebo uprostřed kola 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Jednoiktový descendentní 107 30,0 % 

Dvojiktový akronymický 98 27,5 % 
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Dvojiktový, kombinace 2 descendentních 

sledů 
70 19,6% 

Jednoiktový ascendentní 41 11,5% 

Trojiktový akronymický 24 6,7 % 

Jiný 17 4,8 % 

Celkem 357 100,0 % 

Mezi početně výrazné sledy v pozici na začátku nebo uprostřed kola se řadí 

jednoiktový descendentní sled a dvojiktový akronymický sled, jejíž přítomnost 
3 

dosahuje téměř - souboru, což dokazuje tabulka číslo 13. 

Oproti tomu zastoupení jednotlivých typů rytmických sledů v pozici na 

konci kola je poměrně odlišné. 
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Graf č. 10: Rytmický sled v pozici na konci kola 

V grafu č. 10 vidíme, že v pozici na konci kola je nejpočetněji zastoupen 
2 

dvojiktový akronymický sled, který je přítomen v téměř - případů. Druhým a třetím 

nej početnějším jsou 2x tak méně frekventované sledy jednoiktové descendentní a 

trojiktové akronymické, dohromady pokrývají zhruba - souboru. Nejmenší 

zastoupení, stejně jako u rytmického sledu v pozici na začátku nebo uprostřed kola, 

mají sledy čtyřiktové akronymické a kombinace tří descendentních sledů, spolu tyto 
sledy tvoří skupinu: „jiné", a pokrývají — souboru. 

Tabulka č. 14: Výskyt rytmického sledu na konci kola 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Dvojiktový akronymický 200 37,5 % 

Jednoiktové descendentní 97 18,2% 

Trojiktový akronymický 88 16,5 % 
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Dvojiktový, kombinace dvou descendentních 

sledů 
76 14,2 % 

Jednoiktové ascendentní 46 8,6 % 

Jiný 27 5,1 % 

Celkem 534 100,0 % 

Z údajů v tabulce vyplývá, že prvních pět sledů tvoří téměř — korpusu. 

Jedním z cílů analýzy je zjištění poměru zastoupení tří 

nej frekventovanějších rytmických sledů. O. Švarný identifikoval nej produktivnější 

kombinaci rytmických sledů v rámci kól, a to sledů jednoiktových descendentních, 

ascendentních a dvojiktových akronymických. Pro tuto analýzu jsem rozšířila 

výzkum na všechny descendentní, ascendentní a akronymické segmenty, tedy i ty, 

které jsou tvořeny více než jedním sledem. 

Tabulka č. 15: Vybraný rytmický průběh a jeho pozice v kole 

Typ rytmického sledu 

Pozice na začátku či 
uvnitř kola 

Pozice na konci kola 

Typ rytmického sledu 
A C RC A C RC 

Descendentní 177 50,6 % 173 49,4 % 

Ascendentní 41 47,1 % 46 52,9 % 

Akronymický 122 29,8 % 288 70,2 % 

Z mé analýzy vyplývá, že procentuální zastoupení sledů descendentních a 

ascendentních potvrzuje výsledek analýzy O. Švarného. 4 2 Descendentní sledy jsou 

koncentrovanější na začátku a uprostřed kola, a v případě ascendentních segmentů 

je výskyt charakteristický pro postavení na konci kóla. V případě akronymických 
3 

rytmických průběhů jsou to téměř - případů, kdy se segmenty tohoto typu vyskytují 

na konci kóla. Výsledek analýzy sice potvrzuje závěry O. Švarného, nicméně z 

tabulky je zcela zřejmé, že pro tento vzorek by bylo příslušnější uvést, že pozice na 

Viz kapitola č. 1.4 Typy rytmických sledů. 
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začátku či uvnitř kola, je pro ascendentní a descendentní rytmické sledy stejně 

charakteristická, jako pozice na konci kola. 

3.4.3. Rytmické uspořádání kól 

V korpusu se nachází 1388 sledů, 4 3 jeden kolon je v průměru tvořen 2,5 

sledy. Jednotlivá kola jsou rozdělena do čtyř typů: kola, která jsou tvořena pouze 

jedním sledem (typ A); kóla, u nichž nedochází k bezprostřednímu sousedství arzí 

(typ B); kóla s bezprostředním sousedstvím arzí (typ C) a kóla s vloženou atónickou 

slabikou, která zabraňuje sousedství arzí (typ D). 

Graf č. 11: Typy kól 

Graf číslo 11 představuje zastoupení všech typů kól v rozsahu celého 

korpusu. Nej produktivnějším typem jsou kóla, u nichž nedochází 

k bezprostřednímu sousedství arzí a tvoří tak více než polovinu analyzovaného 

materiálu. Pouze jedním sledem je tvořena - všech kól. Kóla typu D nedosahují ani 

— korpusu. 
10 ť 

Počet sledů zahrnuje i liché iktové slabiky, které se považují za samostatné jednoslabičné segmenty. 
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Níže budou popsány jednotlivé typy kól i s konkrétními příklady. Příklady 

budou doplněny o grafické značky, které znázorňují rytmickou strukturu kól. 

3.4.3.1. Kola typu A 

Kola typu A jsou definována jako kola tvořená jedním sledem, jejíž 

výsledný rytmický sled je ascendentní, descendentní, akronymický, případně se 

mohou skládat z liché slabiky. V korpusu se nachází 113 případů s těmito 

výslednými rytmy. 

1. Kola tvořená jedním ascendentním sledem 

/ | zhôngwén | 135.b2/kl 

/ |zhe-däoli| 135.b4/kl 

2. Kola tvořená jedním descendentním sledem 

°\ I vňn-ÍMBBIt.onr-l e I 133.2. 

\ iBIHcmó-hei I 133.4/k2 

3. Kola tvořená akronymickým sledem 

V° I BSSffl-xie-nián-le I 133.2 

V° | ni-^flme-zuô-d | 133.5 

4. Kola tvořená lichou slabikou 

138.3/kl 

cäi I 227.c3/k2 
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Graf č. 12: Kola tvořená jedním sledem 

Lichá; 5,3% 

Z grafu č. 12 je patrné, že - kól tvořených jedním sledem, mají descendentní 

rytmus. Akronymické struktury zaujímají více než - analyzovaného souboru. 

Jednosegmentální kola, která jsou tvořená ascendentním rytmem nebo pouze lichou 

slabikou, zaujímají dohromady zhruba - vzorku. 
4 

3.4.3.2. Kóla typu B 

V analyzovaném vzorku se nachází 307 kól, u nichž nedochází 

k bezprostřednímu sousedství arzí. Tento typ kól je tvořen opakujícími se sledy 

ascendentními, opakující se sledy descendentními a akronymickými modely; 

jednoduchá akronymická struktura, akronymická struktura s opakujícím se 

descendentním sledem, akronymická strukturu s opakujícím se ascendentním 

sledem či akronymická struktura s opakujícím se descendentním a ascendentním 

sledem; a jiné. Mezi jednotlivé sledy mohou být vloženy předklonky a príklonky, 

ty ale nikterak nenarušují rytmickou strukturu kóla. 
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1. Kola tvořená opakujícími se ascendentními sledy 

// Iwo-JBH hn-hni I I34.a3/k2 

°V | t a - ^ 0 - x i h u a n - h e - j iú | 135.a4/kl 

2. Kola tvořená opakujícími se descendentními sledy 

\\\ | n i
3

- s h i ^ ^ ^ m e - s h i h o u r lái-d| 133.1 /k 1 

\\\ | n i
3

m e n - ^ ^ m e - l á i - d | 133.8 

3. Kola tvořená akronymickými modely 

I. Kola tvořená jednoduchou akronymickou strukturou 

V | hái-mei-gongzuó | 133.7k2 

V° | w o
3

m e n - j i u - c h u f á - b a | 137.a2/k2 

II. Kola tvořena akronymickou strukturou s opakujícími se 

descendentními sledy 

\\V I t a ^ e n - s h i ggqiánnian mái-d-qiche | 133.6 

°\°\V Iwo-gěge shi-BBnian bi-d-yě | 133.7/kl 

III. Kola tvořená akronymickou strukturou s opakujícími se 

ascendentními sledy 

V/ | ta^en-dóu-zhán-zai-ménkour | 156.b2/k2 

Ml I Brati-voule-huoi ián dáodán | 227.al/k2 
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IV. Kola tvořená akronymickou strukturou s opakujícími se 

descendentními i ascendentními sledy 

\\V
0

/° | yéye jgggzh-känzh d i a n s h i 

j iu-shuizháo-le | 153.7 

\V/ | gěge j j j j g-chizh-f än kän-bäo | 153.1/kl 

4. Jiné 

°\\A | wo-j i n l a i - d - s h i 2 h o u r ta-méi-tangzh | 156.bl/kl 

A | wo-zhěng-j inqu | 157.bl/k2 

Tabulka č. 16: Kóla, u nichž nedochází k přímému sousedství arzí 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Akronymická struktura s opakujícími se 

DE sledy 
129 42,0 % 

Opakující se descendentní sledy 105 34,2 % 

Jednoduchá akronymická struktura 49 16,0% 

Jiné 11 3,6 % 

Akronymická struktura s opakujícími se 

AS sledy 
6 2,0 % 

Opakující se ascendentní sledy 5 1,6 % 

Akronymická struktura s opakujícími se 

AS + DE sledy 
2 0,7 % 

Celkem 307 100,0 % 
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Hodnoty z tabulky č. 16 sdělují, že z celkového počtu 307 kól, u nichž 

nedochází k bezprostřednímu sousedství arzí, jsou nej častějším typem kola tvořená 

akronymickou strukturou s opakujícími se descendentními sledy, a kola 
3 

s opakujícími se descendentními sledy. V rámci kól typu B zastupují - vzorku. 

Třetím nej produktivnějším sledem je se svými 49 výskyty (16,0 %) jednoduchá 

akronymická struktura. Zbylé skupiny typů; akronymická struktura s opakujícími 

se ascendentními sledy, opakující se ascendentní sledy, akronymická struktura 

s opakující se kombinací descendentního a ascendentního sledu a skupina ,jiné"— 

sledy, které se nepovedly zařadit do ani jedné zvýše uvedených skupin, 

i nepokrývají ani — souboru 

3.4.3.3. Kóla typu C 

V analyzovaném materiálu se nachází 86 kól s bezprostředním sousedstvím 

arzí. Mezi tyto typy rytmických sledů se řadí; kóla s minimálně jedním 

ascendentní m a minimálně jedni m descendentním sledem; kóla s minimálně jedním 

ascendentním sledem a akronymickou strukturou; kóla s akronymickou strukturou 

a minimálně jedním descendentním sledem, kombinace liché slabiky a 

descendentního sledu, nebo akronymického sledu; kóla, která vznikla kombinací 

dvou akronymických struktur; a „jiné". 

1. Kóla s kombinací ascendentního a descendentního sledu 

/+\ |ni-zuô ^^^me-ne | 158.al 

/+\\\ | z h ó u ^ ni
3

men-dou
1

-bu-xiuxi-ma | 180x4 

2. Kóla s kombinací ascendentního sledu a akronymické struktury 

/+V° Ishíjiän JfiH-hii-zäo-l p I 134.b4 

/+\\v° | zhe-huä s h i
4

- t a - z i j i gen
1

-wo-shuô-d | 136.3 
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3. Kóla s kombinací akronymické struktury a descendentního sledu 

133.4/kl 
D

V+\ |ni-zhě-shi c ó n g - ^ y nónglai-d| 

\V+\ | t a ^ e n - s h i k a i - q i ^ @ lái-d| 133.9/k2 

4. Kóla s kombinací dvou akronymických struktur 

V+V° lyáoburán i i i]
4

-mm -BBS-1 e I 134.b4 

\V+V° | ke
3

shi-tamen-bu - ^ J ^ you
4

-zenme-bán-ne | 135.al/k2 

5. Kóla s kombinací liché slabiky a descendentního sledu, nebo akronymické 

struktury 

wang 

|-ne 

-d-shi
2

hour |+\\\ |kän yige ' e r -

|+V° | chě hai
2

-mei 

6. Jiné 

/+V+V Ihe-lúchá EJSW-bi - h e - k a f ě J 

156.b3/kl 

158.b4/kl 

j iänkang-d-duo 134.b5 

V+V+W | hezh-j iů 1 i áozh-BreBH c a i
2

- y o u - y i s i - n e | 153.5 

Tabulka č. 17: Kóla s bezprostředním sousedstvím arzí 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Dve akronymické štruktúry 36 41,9% 

Akronymická štruktúra + descendentní 

sled 
18 20,9 % 
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Jiné 13 15,1 % 

Ascendentní sled + akronymická struktura 11 12,8 % 

Ascendentní + descendentní sled 4 4,7 % 

Lichá + AKR nebo DE 4 4,7 % 

Celkem 86 100,0 % 

Dle tabulky č. 17 je nej produktivnější m rytmickým sledem kól 

s bezprostředním sousedstvím arzí kombinace dvou akronymických struktur, které 

dominují svými 36 výskyty. O polovinu méně se v korpusu vyskytl typ, který je 

tvořen jednoduchou akronymickou strukturou a descendentním sledem. Tyto dva 
3 

typy rytmických sledů spolu tvoří více než - tohoto typu kól. Poměrně vysoké 

hodnoty j sem zaznamenala u kól, jejíž výsledný rytmický průběh nespadal do žádné 

zvýše uvedených skupin, nebo disponoval větším sousedstvím arzí. V této 

kategorii „jiné" se vyskytlo 13 případů, a zaujímá tak 15 % z korpusu v rámci kól 

typu C. Nej menší počet byl zaznamenán u kombinace ascendentní ho a 

descendentního sledu a u kombinace liché slabiky s akronymickým sledem nebo 

descendentním sledem. Poměr zástupců těchto dvou typuje zcela vyrovnaný, jejich 

přítomnost však nepřesahuje ani — souboru v rámci své kategorie kól. 

3.4.3.4. Kóla typu D 

V analyzovaném vzorku se nachází 46 kól, které se řadí mezi kóla 

s vloženou atónickou slabikou, díky které nedochází k bezprostřednímu sousedství 

arzí. Ve vzorku se vyskytly tyto rytmické vzorce; kóla s minimálně jedním 

ascendentní m a minimálně jedni m descendentním sledem; kóla s minimálně jedním 

ascendentním sledem a akronymickou strukturou; kóla s akronymickou strukturou 

a minimálně jedním descendentním sledem či kombinace dvou akronymických 

struktur; a „jiné". 
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1. Kóla s kombinací ascendentního a descendentního sledu 

/° \ | ke-sháng-^33 qu-mái-ne 135.a2/k2 

/° \ I wo-kěn5H»BI-d-zhidao 180.b7/k2 

2. Kóla s kombinací ascendentního sledu a akronymické struktury 

/°V I láoHffj dou-shuobuháo 180.a2/kl 

°V°\V | tai-^-téng-téng-d 

-dou-bú-neng-chi 180.bl 

3. Kóla s kombinací akronymické struktury a descendentního sledu 

\V°\\ |ni3-shi-libaiEn q u - y i y u a n kán-ta-d| 133.11/kl 

°V°\ | wo-j iu
4

-ba-zhei-cidián 

xian-jj5§-gei-ni 137.al/kl 

4. Kóla s kombinací dvou akronymických struktur 

V°V | t a ^ e n - l i a jiu-jiéle-hun 180.c7/k2 

V°V |ffl-ju-huá dou-béng-gen-ta-shuo 181.c2/kl 

5. Jiné 

V°\|°V | ke
3

shi-lián zni -Ereffldan-d 

huá dou-ting
1

budong 180.b3/k2 

V7°\ | t a ^ b a - b i é s h ú 
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he-qiche dou-^^chuqu-le | 227.cl/kl 

Tabulka č. 18: kola s vloženou atónickou slabikou, díky níž nedochází k bezprostřednímu 

sousedství arzí 

Typ rytmického sledu 
Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

Dvě akronymické struktury 21 47,7 % 

Akronymická struktura + descendentní sled 11 25,0 % 

Jiné 5 11,4% 

Ascendentní sled + descendentní sled 4 9,1 % 

Ascendentní sled + akronymická struktura 3 6,8 % 

Celkem 44 100,0% 

Dvě akronymické struktury se mezi kóly s vloženou atónickou slabikou, 

díky níž nedochází k bezprostřednímu sousedství arzí, zdá být nej výraznějším 

rytmickým sledem. Tento typ zaujímá téměř polovinu v této kategorii. V druhé 

polovině nalezneme všechny zbylé typy rytmického sledu, kde nej frekventovanější 

- akronymická struktura s descendentním sledem zaujímá čtvrtinu z kategorie kól 

typu D. 

3.4.3.5. Celkové zastoupení rytmických sledů kól 

V tabulce jsou shrnuty výsledky získané analýzou kól a ukazují celkové 

zastoupení rytmů. V celkovém počtu kól nejsou zahrnuta kola, která jsou tvořená 

pouze lichou slabikou. 

Tabulka č. 19: Schémata rytmických sledů 

Schéma rytmického sledu Absolutní 
číslo 

Relativní 
číslo 

Descendentní + akronymický 129 23,7 % 

Descendentní + descendentní 105 19,3 % 

Akronymický 90 16,5 % 

Akronymický + akronymický 57 10,5 % 

Descendentní 45 8,3 % 

Jiné 29 5,3 % 

Akronymický + descendentní 29 5,3 % 
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Ascendentní 21 3,9 % 

Ascendentní + akronymické 14 2,6 % 

Ascendentní + descendentní 10 1,8 % 

Akronymický + ascendentní 6 1,1 % 

Ascendentní + ascendentní 5 0,9 % 

Lichá + DE, nebo AKR 4 0,7 % 

Celkem 544 100,0% 

Z tabulky č. 19 vyplývá, že nej produktivnějším schématem rytmického 

průběhu je kombinace descendentního a akronymického sledu, která se realizuje u 

téměř - kól. Druhá nejpočetnější kombinace, tedy kombinace dvou descendentních 
\ 

sledů se uplatňuje u - kól. Akronymické schéma rytmického průběhu je aplikováno 
3 

v 90 případech. Spolu tyto tři nej produktivnější schémata jsou realizovány u - kól. 

Pět nejméně početně zastoupených kombinací rytmických sledů nepokrývá ani — 

zkoumaného materiálu. 
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Závěr 

Cílem této bakalářské práce bylo popsat prozodické vlastnosti vybraného 

textu z publikace Gramatika hovorové čínštiny v příkladech, konkrétně částí 133-

138, 153-159, 178, 180-182, 226-229. V první části práce jsem definovala klíčové 

pojmy, které jsou stěžejní pro tuto práci, a tím jsem položila teoretický základ pro 

svou analýzu. Součástí je vyhotovený korpus, tedy prozodická transkripce, která je 

předmětem této prozodické analýzy. Zjištěné výsledky jsou popsány níže. 

Zkoumaný materiál se skládá z 297 vět, 550 kól, 902 segmentů a 3671 slabik. 

Průměrná délka věty v mém korpusu činí 1,8 kól, 3,0 segmentů a 12,3 slabiky. Kola 

v mém korpusu jsou tvořena minimálně jedním a maximálně pěti segmenty. 

Segmenty jsou tvořeny minimálně jednou slabikou a maximálním počtem devíti 

slabik. 

Segmenty ve zkoumaném materiálu jsou v polovině případů tvořeny dvěma 

ikty. Jednoiktové představují 34,1 %, trojiktové 14,7 % a čtyřiktové 1 %. Pouze 

v jednom případě je segment tvořen pěti ikty. Jako dominantní se profilují 

čtyřslabičné dvouiktové (19,5 %), dále trojslabičné jednoiktové (14,7 %), 

pětislabičné dvouiktové (14,6 %), dvojslabičné jednoiktové (11,9 %), trojslabičné 

dvouiktové (10,3 %), šestislabičné trojiktové (7,0 %), čtyřslabičné jednoiktové 

(5,5 %), zbytek segmentů tvoří zhruba jedna sedmina souboru. 

Většina segmentů je realizována akronymickým rytmem (46,5 %). 

Descendentním rytmem je tvořeno 40,6 % segmentů a ascendentní rytmus je 

přítomen u 10,2 % segmentů. Zbylých 2,6 % zaujímají segmenty jednoslabičné, 

nebo segmenty tvořeny jiným rytmem. 

Analýza rytmických sledů ukázala, že u dvojslabičných segmentů je 

zastoupení descendentního sledu 55,1 % a u ascendentního sledu 44,9 %. 

Trojslabičné segmenty jsou nejčastěji tvořeny jednoiktovým descendentním 

rytmem (44,7 %). U trojslabičných segmentuje dvojiktový akronymický rytmus 

realizován v 41,2 % a nejméně početně zastoupený je zde jednoiktový ascendentní 

rytmus (14,2 %). Čtyřslabičné segmenty jsou v nadpoloviční většině (53,5 %) 

tvořeny dvojiktovým akronymickým rytmem. Dvojiktová kombinace dvou 

descendentních sleduje realizována v 23,5 % případů a jednoiktový descendentní 
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rytmus je tvořený v 17,7 % případů. U pěti slabičných segmentů je nejvíce 

uplatňovaná dvouiktová kombinace dvou descendentních sledů a akronymický 

rytmus, kdy se dohromady a se stejným poměrem, realizují téměř v tři čtvrtině 

případů mezi pětislabičnými segmenty. Mezi šestislabičnými segmenty podstatnou 

část tvoří trojiktové segmenty akronymické (49,1 %). Dvojiktový rytmus tvořený 

dvěma descendentními sledy se vyskytuje v jedné čtvrtině případů a 16,1 % 

šestislabičných segmentů je realizováno dvojiktovým akronymickým rytmem. 

Zbylé rytmické průběhy tvoří zhruba jednu desetinu šestislabičných segmentů. U 

sedmi a víceslabičných segmentů je nej frekventovanější tříiktový akronymický 

rytmus realizovaný v 41,5 % případů. Mezi početně dominující taktéž patří tříiktová 

kombinace descendentního sledu (24,4 %) a čtyřiktový akronymický rytmus 

(24,4 %). 

Věty jsou tvořené minimálně jedním a maximálně šesti koly. Jeden kolon 

v průměru odpovídá 1,6 segmentů a 7 slabikami. Poměr mezi větami 

jednokólovými a dvoukólovými je zcela vyvážený, kdy každá z představených 

zaujímá dvě pětiny korpusu. Věty tříkólové pokrývají 15 % korpusu a věty 

čtyřkolové 4 % korpusu. Přítomnost vět pěti a šesti kolových jsem zaznamenala 

pouze ve dvou případech. 

Nejfrekventovaněji jsou zastoupena jednosegmentální kola, která 

pokrývají polovinu materiálu, dále pak dvousegmentální kola (36,9 %) a kola, která 

jsou tvořena třemi segmenty (11,1 %). V pozici na začátku nebo uprostřed kola se 

nejčastěji vyskytují sledy jednoiktové descendentní (30 %), dvouiktové 

akronymické (27,5 %) a dvouiktová kombinace dvou descendentních sledů 

(19,6 %). Oproti tomu v pozici na konci kola je nejpočetněji zastoupen sled 

dvojiktový akronymický (37,5 %), jednoiktový descendentní (18,2 %) a tříiktový 

akronymický (16,5 %) U kól, která jsou tvořena jedním sledem převládá rytmus 

descendentní (39,8 %), společně s akronymickým (36,3 %) tvoří téměř čtyři pětiny 

kól tohoto typu. U kól u nichž nedochází k bezprostřednímu sousedství arzí 

převládá rytmický průběh tvořený akronymickou strukturou a opakujícími se 

descendentními sledy (42,0 %). Mezi kóly s bezprostředním sousedství arzí 

dominují dvě akronymické struktury (41,9 %) au kól s vloženou atónickou slabikou, 

díky které nedochází k bezprostřednímu sousedství arzí, mají nej početnější 

zastoupení dvě akronymické struktury (47,7 %). 
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Nej produktivnějšími schématy rytmického průběhu je kombinace 

sledu descendentního a akronymického (23,7 %), kombinace dvou descendentních 

sledů (19,3 %) a schéma s akronymickou strukturou (16,5 %). 
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Tabulka č. 20: Protokol analýzy 

PROTOKOL ANALÝZY 

Hesla 133-138, 153-159, 178, 180-182, 226-229 
Počet vět 
Počet slabik 

297 
3671 

Počet kól 550 
Počet segmentů 
SEGMENTY 

902 

Jednoslabičné j ednoiktové (11) 
Dvoj slabičné j ednoiktové (107): D E (59), AS (48)  
Trojslabičné (226): 

- jednoiktové (133): pDE (57), D E (44), AS (22), ASe (10) 
- dvojiktové A K R (93) 

Ctyřslabičné (226): 
- jednoiktové (50): pDE (26), D E (14), ASe (7), AS+DE (3) 
- dvojiktové (176): A K R (54), DE+DE (53), p A K R (42), AKRe (25), 

AS+AS (2)  
Pětislabičné (179): 

- jednoiktové (7): pDE (4), AS+DE (3) 
- dvojiktové (132): DE+DE (39), p A K R (28), pDE+DE (26), pAKRe (16), 

A K R (13), AKRe (8), jiné (2) 
- trojiktové A K R (40) 

Sestislabičné (112): 
- dvojiktové (49): pDE +DE (20), DE+DE (8), AKRe (5), p AKRe (5), 

A K R (4), p A K R (4), AS+ASe (2), jiné (1) 
- trojiktové (63): A K R (32), p A K R (12), AKRe (11), DE+DE+DE (6), jiné 

(2)  
Sedmi a víceslabičné (41) 

- dvoj iktové (1): AKRe (1) 
trojiktové (30): DE+DE+DE (10), A K R (7), p A K R (7), AKRe (3), jiné 
(2), AS+AS+AS (1) 

- čtyřiktové (9): A K R (7), p A K R (2) 
- pětiiktové A K R (1)  

K O L A 
Počet segmentů: jeden (278), dva (203), tři (61), čtyři (7), pět (1) 
Tvořené jednou slabikou: (6)  
Tvořené jedním sledem (typ A): D E (45), A K R (41), AS (21) 
Tvořené dvěma a více sledy: 
a) bez sousedství arzí (typ B) (307): A K R s opakování D E (129), více D E (105), 
A K R (49), jiné (11), A K R s opakování AS (6), více AS (5), AS+DE (2) 
b) sousedství arzí (typ C) (86): více A K R (36), AKR+DE (18), jiné (13), 
AS+AKR (11), AS+DE (4), lichá +DE nebo A K R (4) 
c) atonická slabika mezi dvěma arzemi (typ D) (44): více A K R (21), AKR+DE 
(11), jiné (5), AS+DE (4), AS+AKR (3) 
POUŽITÉ Z K R A T K Y 
A K R = akronymická struktura; AS = ascendentní sled; D E = descendentní sled; p 
= předklonka (proklitikum), e = príklonka (enklitikum) 

76 



Resumé 

The aim of this bachelor thesis is a prosodic analysis of the exercices 133-138,153— 

159, 178, 180-182, 226-229 from the textbook Gramatika hovorové čínštiny 

v příkladech, written by Oldřich Švarný (1920-2011). The analyzed text was 

recorded by a native speaker of the Chinese language standard. In the first phase, 

the text is transcribed into a prosodic transcription system created by Oldřich 

Švarný. Key terms crucial for understanding the analytical part are defined in the 

theoretical part. The analysis is focused on prosodic features of the transcribed text, 

such as quantity and length of segments, segment rhythmic cources, quantity and 

lenght of colons or position of rhytmic sequences in colons. 

Key words: prosodic transcription, prosodic analysis, rhythm, contemporary 

Chinese, syllable prominence, linear structure 
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